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A Párt és a kormány, a külföldi küldöttségek üdvözölték 
a RNK békeharc-bizottságainak kongresszusát

BUKAREST. — A RNK béke- 
harc-bizottságainaki kongresszu
sán ■— ahogy előző számunkban 
megírtuk — a megnyitó beszé
det Sadoveanu Mihail akadémi-

A OJOOEOSZER
uj fényező basáik megerGsiíéséhen

kus. a RNK Állandó Békevédel
mi Bizottságának elnöke, a Béke 
Hivei Világkongresszusa Állan
dó Bizottságának tagja mon
dotta.

Sadoveanu Mihail akadémikus ' 
megnyitó beszéde

ményét már csirájában megaka
dályozták ; erősödik a béke hi- 

békeharc-bizottsás- veinek lendülete. A világ vala
mennyi dolgozója megérti, hogy 
békevágyunk és békeakariatünk 
mellett ott áll szilárdan őrséget 
a mai és minden idők legna
gyobb hatalma, a szovjet népek 
szövetsége. Az öt év előtti há
ború, amely a támadó teljes 
széthúzásával végződött, kime
netelével szörnyű figyelmeztetés 
a nyugati világ kétségbeesettei 
számára. Az elnyomók remény
sége csökken, a dolgozó világé 
pádig emelkedik. Csak a téboly 
ködösítheti el a jövőt, de a nap
sugár még ilyen körülmények 
között is legyőzi a ködöt, az 
őrültek pedig el fognak süly- 
lyedni.

Szeretett elvtársak és bará
taink, a békeharc-bizottságok e 
kongresszusának az a feladata, 
hogy dolgozó népünk önvizsgá
latot tartson. A nagy Szovjet
unió munkájával és a szocialis
ta versenyekkel állandóan bebi
zonyította hatalmának növeke
dését. Minden kalapácsütés, min
den uj szerszám vagy gép, min
den uj gyár növeli a szocialista 
erőt. Közttársaságujnkban ás a 
dolgozók minden megválásitása 
aZt jelenti, hogy a szocializmus 
utján erőnk állandóan növelé

Szeretett elvtársak, szeretett 
barátok, akiket â Román Nép
köztársaság ____ _______
gai elküldték epre a köngresz- 
szusra, hogy az egész? dolgozó 
nép békeóhaját és akaratát ki
fejezzétek, üdvöíáöíŰe^ bennete
ket!

Szeretett vendégek, közeli és 
távoli országok b.eostiletes em
bereinek himökei, kérlek, tekint
sétek magatokat testvéreinknek, 
akik egyesültetek velünk abban 
a nemes harcban, amely e meg
zavart és megkínzott világinak 
enyhülést hoz.

Köszönjük a Román Munkás
pártnak és demokratikus kor
mányunknak, hogy megjelen
tek egésZ dolgozó népünk kül
dötteinek e gyülekezetén. A 
Román Munkáspárt és demokra
tikus kormányunk járnak az 
élén annak a mozgalomnak, 
amely kétkézi és szellemi dol
gozóinkat előre, egyre előre vi
szi a haladás utján.

Köszönjük a baráti országok 
•diplomatáinak is, hogy érdek
lődést tșinuafitanak kjongresiszu-; 
sunk iránt.

A Romáin Népköztársaság 
békeharc-bizott’ságái kongfesz- 
Szásának ünnepélyes megnyitó^ 
sa pillanatában magasztalnunk 
kell azt, aki örökké velünk van A™kal^ZTövekedé-
es akit szivünkbe zártunk, a né
pek vezetőjét és tanítómesterét: 
Sztálin elvtársat.

Mihail Sadoveanu ezután visz- 
szapillantást vetett a béke hivei 
harcának kibontakozására;, amely 
megteremtette a tíéké híveinek 
szervezett arcvonalát. A Béke 
Hívei Világkongresszusa Állan
dó Bizottságának Wroclávban, 
Párisban ás Prágabajn megtart 
tott ülésszakai megvonták a né
pek! békeharcának irányvonalát, 
leleplezték a háborút szító ame
rikai és angol imperialisták 
mesterkedéseit. Ezáltal a törté
nelemben először hatalmas' arcvo
nal jött létre a béke védőimére, 
amelyben a világon minden em
ber részt vesz, aki skereti az em
beriséget és hazáját és tudja, 
hogy a háború szitása megbo
csáthatatlan bűncselekmény.

Az előadó kiemelte a stock
holmi ülésszak rendkívüli jelen
tőségét. Ez’en az ülésszakon a 
vifág népeihez felhívást intéz
tek, hogy írják alá a nyilatkoza
tot. amely az atomfegyver fel- 
téittejnéljkül'i betiltását, valamint 
azt, követelte, hogy nyilvánítsák 
háborús bűnösnek a kormányt, 
amely elsőnek használná e fegy
vert.

A világ dol.^odói felháborodá
sának cs gyűlöletének nyomásá
ra folytatta Sadoveanu —, 
az imperialista tábor a Koreád 
bán kirobbantott igazságtalan 
és szerencsétlen háborúban nem 
merte használni azokat a bom
bákat és szuperbombákat, ba- 
cillusokat és mérgeket, amelye
ket a haláltlioZó laboratóriumok
ban készítenek dlő a békés la
kosság ellen,

A bankárok és kizsákmányo
lok megnevezhetetlen büncselok-

sén és a közösségi öntudat nö
vekedésén kívül a békeakarat és 
elhatározás szorosan egybekap
csolódik. előmenetelünkkel és 
az nélkülözhete'Üenül szükséges 
előháladásunkhoz.

Nem azok a béke hívei, akik 
lírikusán, mint az élet élvezetes 
java után' vágyódnak .a béke 
után, hanem azjok, akik lángo- 
ióarj harcodnak ajz éllénsé^eink 
ellen, akik háborút akarnak ki
robbantani; hogy meghosszabbít
sák renyhe életüket és jogtalan 
hasznokat. A béke hareoM’ a 
közérdek és társadalmi igazság 
kivívásának cselekvő emberei. 
Köztársaságunk, amikon haitcoí 
a békéért, hoigy megvédje és

A RMP Központi Vezetőségének 
és a RNK kormányának üdvözlete

A Román Népköztársaság béke
harc-bizottságainak kongresszusát 
résztvevő szeretett elvtársak és bará 
tok!

A Román Munkáspárt ^Központi 
Vezetősége és a Román Népköztársa
ság kormánya nevében, szívélyesen 
üdvözlöm a kongresszust.

A kongresszus bizonyítéka annak, 
hogy a békemozgalom állandóan erő
södik országunkban. A kongresszus 
kifejezi népünk törhetetlen elhatáro
zását, hogy megvédj az emberiség 
legdrágább kincsét — a békét.

Országunk békemozgalma számos 
eredményt mutathat fel. Országunk 
több, mint 10 millió honpolgára irta 
alá a stockholmi felhívást. A béke
mozgalom erősödésének folyamatá
ban rendkívüli értékes tevékenységi 
forma született: a vállalatok, az In
tézmények, a városnegyedek, a szo
cialista mezőgazdaság egységei, a fal
vak békeliarc-bizottságal.

A béko híveinek feladata fokozol 
erővel folytatni a harcot, előmozdl-

reménység
jövő felé, 

ezen viv- 
a munkás- 
Munkáspárt

mejjőriáze az 1944 augusztus 
23-i történelmi fordulat óta 
megszerzett vívmányokat, olyan 
hatalmas ugrással ment előre, 
amelyet mi. akik az események
ben benne éltünk, nem is tudunk 
keltben féíZdqcsü'lni, Az írástu
datlanság felszámolásának és a 
kulturális színvonal emelésének, 
a tanügyi reformnak, aZ uj nép
hadsereg megteremtésének, a 
Pénzügyek rendbehoífójsának és 
az ipar, valamint a vidéki föld
birtokosok falusi javai államosí
tásának, az orvosi gondozásnak, 
a közlekedési vonalak megnöve
kedésének és megjavujfisának, 
ah uj iparnak, az agrotechniká
nak, az akadémiai intézmények
nek. a művészetnek és irodalom
nak a jelenlegi statisztikai szám
adatai a múlthoz képest hatal
mas különbséget mutatnak és 

arra jogosítanak fel bennünket, 
hogy még nagyobb 
gél tekintsünk a 
Köztársaságainknak 
Hiányait, amelyeket 
osztály, a Román 
szorgalmai és harcos irányítá
sával szerzett meg magának, 
szökaég esetén életünk árán is 
meg kell, hogy védelmezzük. 
Ezek nemcsak Köztársaságunk 
értékes javai, hanem azi iejész 
világé és a jövő nemzedékeké. E 
felismerés erős tudata él a Szov
jetuniói minden munkásában és 
harcosában: ebben rejlik hatal
mas ereje. Azért harcolnak ná
lunk a dolgozó nép legjobb fiai, 
hogy e magasrendü kötelessége 
tudatot kialakítsák: az egész 
dolgozó népet át kell hassa a 
pillanat fontosssága, a feladat 
jelentősége, amely nemzedékünk
re hárul. ‘ A Köztársaság és a 
szfocializmus előmeneteléért dol
gozó legbecsületesebb, és legszor
galmasabb munkások a béke leg
kiválóbb harcosaivá válnak. E ■ 
felismerésnek kell athatnia kon- 
gjresjszusunk munkál atai a —•
mondotta befejezésül Sadoveanu i 
Mihail.

A disZelnökség, valamint az 
aktív elnökség tagjainak megvá
lasztása után Bénáéin Avram 
elvtárs, a RMP KV póttagja, az 
állami ellenőrző bizottság elnö
ke, a Román Munkáspárt Köz
ponti Vezetősége és a Romá'n 
Népköztársaság kormányának 
nevében üdvözölte a kongresz- 
szust.

tani a békemozgalom további kiszé
lesítését és uj, magasabb fokra 
emelni a béke híveinek mozgalmát.

A békéért folyó harc világfronija 
hatalmas erővé fejlődött, a béke hí
veinek világmozgalma most mégjob- 
ban kibővíti követeléseinek program
ját. Miközben erélyesen harcolnak az 
atomfegyver és egyéb tömegirló fegy
verek betiltásáért, a béke hivei kö
vetelik az általános leszerelést és a 
leszerelés ellenőrzését. Követelik 
mindenfajta agresszió betiltását, bár
hol is következne az be, hogy meg
előzhessék a háború veszedelmét.

Ezek a nemes célok az emberek száz
millióit tömörítik a békeharc zászlaja 
alá. Mind nagyobb erővel visszhang
zik a békeszerető emberiség hangja 
az uj háborúra uszitók és sugalma- 
zók — az amerikai és angol imperia
listák ellen. A béke híveinek világ
mozgalma céljául tűzi, hogy a béke
bontó imperialista provokátorok ar
cáról végleg lerántsa az álarcot, hogy

(folytatása a 2-ilt pldtüonl

Minden gazdasági rendszer 
megteremti a maga felépítmé
nyét, a közigazgatási, politikai, 
jogi és más intézményeket, 
amelyekre szüksége van. Ezek* 
az intézmények " azért jönnek 
létre, hogy tevékenyen kiszol
gálják a gazdasági rendszert — 
mondotta Teohari Georgescu 
elvtárs, a Román Népköztársa
ság közigazgatási-gazdasági ra- 
jonbeusztásáról szóló törvény 
parlamenti vitája során tartott 
jelentésében.

Valóban, ahhoz, hogy orszá
gunk további hatalmas léptek
kel haladjon előre a szocializ
mus építésében, olyan közigaz
gatási felosztásra volt szükség, 
amely egyrészt eltünteti a pol
gári-földesúri rendszer ma már 
elavult közigazgatási formáit, 
másrészt olyan formákat állit 
ezek helyébe, amelyek a népi 
demokratikus rendszer intézmé
nyeként cselekvőén elősegítik a 
fejlődést.

Helyezzük csak egymás mel
lé az ország 57 megyéjét feltün
tető tarkabarka színfoltokból 
álló — a múltnak már átadott
— térképet, a 28 tartományt fel
tüntető uj közigazgatási tér
képpel. Nézzük meg például azt 
a furcsa, mondhatni groteszk 
alakot, amelyet Kolozs megye 
vagy akár Szilágy megye mu
tatott. így volt ez azonban sok 
más megyénél is. Az összevisz- 
szaság jellemezte, de mégsem á 
véletlen játéka volt mindez. 
Nem volt véletlen, hogy a mej 
gyéknek olyan különös formájuk 
volt, hogy egyesek elérték a 7— 
8880 négyzetkilométer!, mások pe
dig 3000 négyzetkilométer kiter- 
jedésüek voltak. Nem volt vé
letlen áz sem, hogy egyes me
gyék sűrűn lakott vidékeket 
foglaltak magukba, mások vi

szont gyéren lakottak voltak. A 
régi közigazgatási beosztás hű 
tükre volt annak á politikai, 
gazdasági és kulturális elmara
dottságnak. amelyben á bur
zsoázia és a földesurak szánt
szándékkal >tantot^ák az orszá
got. Nem véletlen szüleménye, 
hogy igen sok megye közigaz
gatási központja messze esett 
az illető megye iparvidékétől; 
nem véletlen, hogy iparilag fej
lett vidékeket elzártak természe
tes „mögöttes részüktől", a me
zőgazdasági vidékektől. A leg
kirívóbb példa erre á Székely
föld esete. Háromszék, Csik és 
Udvarhely megye nagyrésze 
mesterségesen el volt zárva 
természetes ipari gócától, Sztá- 
linvárostól, attól a várostól, 
amely felé a Székelyföld iparo
sodásra megérett vidékei te
kintettek. A Székelyföld iparo
sítási terve, há a polgári-föl
desúri rendszerben egyáltalán 
fel is vetődött, egész sor roman
tikus elképzelést hajszolt. Az uj 
közigazgatási beosztásban a sz,> 
cialista tervgazdálkodás révén,
— most már Sztálin-tartomány 
részeként — a Székelyföld ha
talmas fejlődés előtt áll.

Felszabadulásunk öt ■eszten
deje, de főleg az utóbbi két év 
alatt forradalmi változások tör
téntek országunkban. Az állam
hatalom a dolgozó nép kezében 
van. De ujrendszerii államun
kat emellett az is megkülön
bözteti a polgári-földesúri idők 
államától, hogy a népi demo
kratikus állam funkciói növe
kedtek számban és bővültek 
méretükben. Kótcsztcndős terv
gazdálkodás után eljutottunk 
első ötéves tervünkhöz, közel 
1000 kollektív gazdaság győzi 
meg nap, mint nap a doleozó 
parasztságot a közös gazdálko
dás felsőbbrendűségéről. l'j gyá
rak épülnek, uj tárnák nyílnak, 
nj furőkutnk emelkednek; isko
lák és kulturházak, csecsemő
otthonok és napközi otthonok, 
rendelők és kórházak terjesztik 
a kultúrát, ügyelnek a dolgo
zók egészségére.

Ezek számát tovább akarjuk 
növelni. De, hogy ezt megle
hessük, nemcsak kemény, kitar
tó munkára van szükség, hanem 
a munka mind jobb megszerve
zésére kell törekednünk. Márpe
dig jó munkaszervezés nem va
lósítható meg „felülről" és nem 
képzelhető el a széles dolgozó 
tömegekkel való egészen szoros 
kapcsolat nélkül. A - hamarosan 
megválasztandó nép tanácsok, !a 
közélet minden területén csak 
akkor végezhetnek alkotómun
kát. működésük akkor lüktet 
majd az élettől, ha a dolgozók
kal szoros kapcsolatot teremte
nek és bevonják őket az állam
vezetés munkájába.

A közigazgatási reform sze
rint az ország területe 28 tarto
mányra oszlik. A tartományok 
beosztása annak szemelött tar
tásával történt, hogy a mező
gazdasági vidék kiegészítse az 
iparvidékeket, kitűnő példa er
re a nagybányai tartomány. A 
nagybányai bányavidék d«lgoJ 
zói részére a volt Szilágy me
gye nagykárolyi és szilágyesehi 
rajonjáinak bő mezőgazdasági 
termése bizonyítja' áz ipar és 
mezőgazdaság kölcsönösségének 
helyes mértékét.

A rajonok, amelyeknek szá
ma 177, nagyobbak a régi járá- 
soknál, kisebbek a volt megyék
nél. Olyan funkciókat ruház rá
juk á törvény, amelyeket eddig 
nem ismertünk náluk. A váro
sok számát a törvény 148-ban 
állapítja meg. Három csoportra 
oszlanak: köztársasági, tartomá
nyi és rajoDális városokra- 
Csökkentette a törvény a közsé
gek számát. Községeket, amc 
lyek lakóik csejcély számánál 
fogva életképtelenek voltak, 
más, szomszédos községekkel 
közigazgatásilag egyesítettek. 
Az összevont, községek már erő
teljesek. nem egy közülük az il
lető rajonban, sőt tartomány
ban jelentőségével kiemelkedik 
majd, és sikerrel támogatja a 
szegény- és középparasztok 
gazdasági felemelkedését, a mri 
zőgazdaság szocialista átalaku
lását, a falu és város közti 
cser® fejlődését. Azzal, hogy 
mezőgazdasági vidékek egyazon 
közigazgatási egységbe jkerülnek 
erős ipari központokkal, kimé
lyül a munkásosztály irányítot
ta munkás-paraszt szövetség.

Országunk uj közigazgatási 
beosztása a dolgozó nép újabb 
teremtő erőit szabadítja fel, 
amivel hozzájárul az ország 
külső arculatának meg változta 
fásához. Elindulunk a város és 
falu közti különbség eltörlésének 
utján: először eltűnik az „ál
mos, vidéki kisváros", ahol min. 
den áporodott s legfeljebb any- 
nyi változás történik évente, 
hogy a nyári port az őszi sár, 
ezt meg a hó váltja fel. Eltűnik 
a szegénységre és sötétségre 
Ítélt falu is nyomorúságos vis
kóival. A kisváros iparosodik, a 
lüktető élet számára is jellein* 
ző lesz, a falvakat villamosít
ják, gazdagodnak, növekednek.

Az előttünk feltáruló nagy
szerű távlat, a rajonbeosztás 
folytán, de nem ennek egyenes 
eredményeként jön majd létre 
A rajonbeosztás nem „varázs- 
pálca", amely egyetlen intésre 
eltünteti a szegénységet és el
maradottságot; kemény, kitartó, 
szervezett munkának kell meg
előznie.

A munka akkor hozza meg 
majd a kívánt eredményt, ha a 
pártszervezetek irányításával, a 
néptanácsok mozgósítani tudják 
a dolgozó tömegeket. A dolgo
zók feladata, hogy lelkesedéssel 
rcsztvegyenck a néptanácsok 
szervezte akciókban, harcolja 
nak községük, rajonjuk. tarto
mányuk szcbbétclclén, gazdago
dásán. Ezzel hazánkat teszik 
szebbé, gazdagabbá: erősítik or 
szagunkat, fokozzák erejét a be
kéért folyó harcban.
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(Első oldali cikkünk folytatása.)

kímélet nélkül leleplezze minden 
mesterkedésüket és manőverüket, 
hogy széleskörű ellenpropagandát 
szervezzen az uj háború hírverői el- 
len, hogy elszigetelje őket a töme
gektől és megakadályozza becstelen 
terveik végrehajtását.

A béke híveinek mozgalma a világ 
népeinek szolidaritását fejezi ki, 
azokét az emberekét, akiknek drága 
a béke és a szabadság. Ennek a szo
lidaritásnak élő példája a hatalmas 
tiltakozó hullám, az amerikai impe
rializmus korea; agressziója és az 
amerikai repülőgépek koreai véres 
terrorista bombatámadásai ellen, va
lamint az imperialisták által a kapi
talista országok kommunistái és az 
összes demokrata erők épén megin
dított fasiszta terror miatt] tiltakozó 
mozgalom. Ennek a terrornak célja 
ugyanis, megbénítani a békéért és a 
demokráciáért folyó harcot.

A Román Népköztársaság békehí
reire és egész népünkre megtisztelő 
feladat hárul ebben a hatalmas küz
delemben, amelyet a békeszerető 
emberek világszerte vívnak. Szélesít
sük ki és mélyítsük ki országunkban 
a béke híveinek mozgalmát A béke
felhívás 10 millió aláírója mindegyi
kének kötelessége, hogy a békeharc 
cselekvő katonájává váljék. Minden 
erőnket vessük latba Népköztársasá
gunk megszilárdításáért, gazdasági 
fejlődésének biztosításáért, hogy ez
által hozzájáruljunk a béke világ
frontjának megszilárdításához.

A RNK békeharc-bizottságai kon
gresszusának azt kívánjuk, hogy len
dítse fel a békeharc-bizottságok te
vékenységét, hogy munkájuk kiszé
lesítésének és elmélyítésének utjai 
vezesse őket. Azt kívánjuk, hogy or
szágunk becsületes embereinek mil
lióit mozgósítsák a békeharera az im
perialista háborús provokátor, va
lamint honi eszközeik és uszájyhor- 
dozóik ellen.

Kívánjuk, hogy a kongresszus hoz
zájáruljon országunk 
szélesebb rétegeinek 
annak a politikának 
amelyet a Román 
kormánya és (Köztársaságunk vezető 
ereje, a Román Munkáspárt határo
zottan folytat a béke, függetlensé
günk és nemzeti szuverénftásunk, 
demokratikus vívmányaink megvédé
séért.

A széles néptömegek olyan nagy 
lelkesedéssel vesznek részt a béke- 
harc-mozgalomban, amilyenre a tör
ténelem folyamán egyetlen mozga
lomban sem volt példa. A mozgalom 
megingathatatlan támasza a Szocia
lista Szovjet Köztársaságok Nagy 
Szövetsége, amelynek bölcs zászlóvi
vője, a nagy Sztálin.

A béke ügye, a demokrácia, s a 
szabadság ügye, a népek független
ségének és jogegyenlőségének ügye, 
győzedelmeskedni fog. Népköztársa
ságunknak, s dolgozó népének eltökélt 
szándéka, hogy minden erejét lat- 
bavrti. hogy elősegítse e magasztos 
íí-rv diadalát.

lakossága ItC- 
mozgósitásáho», 

támogatására. 
Népköztársaság

A Béke Hívei Világkongresszusa 
Állandó Bizottságának üdvözlete
A Béke Hivei 

szusa Állandó 
üdvözletét Gábriel d ,
a Béke Hivei Világkongresszu
sa Állandó Bizottságának alel- 
nöke tolmácsolta:

Világkongresz- 
Bizottságának 

’Arboiissier,

A Béke Hivei Világkongresz- 
szusa Állandó Bizottságának 
nevében a béke hivei különböző 
fajú, nemzetiségű és vallásu 
millióinak nevében, a bizottság 
elnöke, a nagy tudós ég béke-

harcos 
szívélyesen 
gresszusL

Tegnap 
ma pedig

Joliot-Curie 
üdvözlöm

nevében, 
a kon-

éreztem,Varsóban
__ o Bukarestben érzem 

hogyan ver egy egész nép szive, 
amikor egyemberkenț száll sík
ra az újból veszélyben forgó bé
ke megvédésére.

Orssiágos ( kongresszusotok 
nagy kampány után ül össze, 
amelyet a legnagyobb figyelem
mel kísértünk. A kampány so- 

‘ rán országotok minden férfin és 
nője egyéni feladatokat vállalt 
és résztvesz a béke híveinek ál
talános akciójában.

Ez a kongresszus abban az 
időben ül össze, amikor a nem
zetközi feszültség minden jóér- 
zésü emberben tudatosítja a bé
ke hivei akciójának rendkívüli 
fontosságát.

Ez a kongresszus közvetlenül 
a világbizottság újabb ülésszaka 

■ után következik, melynek hatá
rozatai a békeakció uj szakaszát 
kell jelentsék.

Lelkesen válaszoltatok a 
stockholmi felhívásra s az ered
mény mutatja, hogy férfiak és 
nők hatalmas tömegei készen 
állnak, hogy résztvegyenek a 
békeakeióban, csak meg kell ta
lálnunk az akció megfelelő for
máit. Másrészt pedig az ered
mények mozgalmunk hatásos 
voltáról tanúskodnak.

Valóban — meg kell monda
nunk, mert igaz —. hogy közel 
400 millió aláírást összegyűjteni 
akciónk sikerének egyik elvi
tathatatlan bizonyítéka és az 
aláírásoknak ezek a milliói aka
dályozták meg az atombomba 
felhasználását Koreában.

De bármennyire is jelentősek 
ezek a sikerek — nem zárják ki 
a háborús veszélyt. Ezért uj 
erőfeszítéseket kell tennünk, 
hogy további lépéssel közeled
jünk kitűzött célunkhoz: a be
kéhez.

A háborús uszítok dühös 
tajtékzásának vagyunk szemta
núi.

Heinrich Heine-nak Bismarck 
l»olitikája jellemzését napjaink
ra alkalmazva „a gót őrültség 
és a modern hazugság" visszata
szító változata újabb kirobba
násának vagyunk szemtanúi.

Szerencsére nem élünk .sem 
Bismarck, sem Hitler napjai
ban.

A férfiak és nők milliói nem 
hagyják többé, hogy egy klikk 
akarata uralkodjék fölöttük.

Egyetlen ország sincs a vilá
gon, ahol a békének nincsenok 
hivei. Még az én országomban, a 
gyarmati elnyomásban sínylődő 
Afrikában is a férfiak és nők 
százmilliói egyesítik nemzeti fel
szabadító harcukat a békeharc
cal.

A stockholmi felhívásra való 
békcgyüjtésj kampányról egyet
len példát szeretnék idézni: 
Dakar öt középiskolája köz.iil 
két intézetben a tanárok és ta
nítók száz százaléka, a másik 
kettőben kilencven százaléka, az 
ötödikben pedig a tanárok és 
tanítók 80 százaléka irta alá a 
felhívást.

Országunkban, ahotf a lakbs- 
ság 95 százaléka írástudatlan, 
nemcsak a felhívás aláírása, azt 
egyetlen formája a békehare- 
nak.

Mi minden utat felhaszná
lunk arra, hogy harcoljunk a 
kizsákmányolás ellen, mint 
ahogy önök is mindent elkövet
nek, a szocializmus építéséért, 
amely békeharcunk lényeges 
formája.

Ezzel c<ak azt akartam mi"’, 
mutatni, hogy a ^‘‘kemozgalom 
minden országban kiszele,ithe- 
tö. A mozgalom kiszélesíti,^ 
kell visszatükröznie a második 
kongresszusnak. amelyet no. 
vembertan Nagy Britanniában 
tartunk. A békemozgalom kiszé
lesítése érdekében Prágában szé
kelő vezetőségünk felliivást bo
csátott ki. amely uj célkitűzé
seket állít, a beke híveinek ak
ciója elé.

1. Valamennyi nemzet álta
lános és ellenőrzött leszerelését.

2. Valamennyi országhan tilt
sanak be mindenfajta propa. 
gandát, amely kedvez a habom
nak.

3. Leplezzék le az agressziót, 
bárhol is következne be és ítélje, 
nek el a népek belügyeibe avat
kozó minden külső fegyveres in
tervenciót.

Megyőződésünk, hogy ezek az 
uj célkitűzések hozzásegítenek 
bennünket, hogy újabb lépéssel 
vigyük előre nagy mozgalmun
kat.

Kongresszusotok visszhangja 
más országokban fontos ténye
ző és értékes hozzájárulás lesz 
a béke világtáborának megszi
lárdításához.

A háborús uszítok üvöltözé
sei csak riadalmukat fejezik 
ki e tábor erejével szemben, 
amelynek élén a dicsőséges 
Szovjetunió áll és amelyhez .ál
landóan a férfiak és nők milliói 
csatlakoznak, akik a’béke ügyét 

a népek ügyévé teszik.
Az önök kongresszusa élő 

kifejezése az egyszerű emberek 
akaratának, hogy kikenyszerit- 
sék a békét.

Éljen a Román Népköztársa
ság békcharc-bizottfeágainak 
kongresszusa!

Ünnepi nagygyűlés Szófiában Bulgária felszabadításának 

hatodik évfordulója a&ahnából
BUDJONNU MARSALL. A SZOVJET KÜLDÖTTSÉG VEZETŐJÉNEK ÜDVÖZLŐ BESZÉDE

SZÓFIA. — (Agerpres.) Szep
tember 9-én, a Bolgár Népköz
társaság felszabadulásának han 
todik évfordulóján nagyarányú 
ünnepi gyülég Zajlott le Szófiá
ban. Az ünnepi gyűlésen reszt
vettek az ország üzemeinek él
munkásai, művészek, tudósok, a 
tömegszervezetek képviselői, stb.

A gyűlés résztvevői melegen 
üdvözölték a Kínait Népköztár
saság, a Koreai Demokratikus 

Népköztársaság és más országok 
képviselőinek megjelenését. Lel
kes éljenzéssel és viharos taps
sal fogadták Vílko Cservenkbv 
miniszterelnök, valamint, a szov
jet kormány küldötteinek érke
zését. A szovjet kormányt Buci* 
jorntfíj marsall, Bogomoltyv, a 
Szovjetunió külügyminiszterhe- 
lyettese ős Bodron, a Szovjet-’ 
unió sZófíai követe képviselték.

ElsőneK Poptomoq, a Bolgár 
Kommunista Párt Politbürójá- 
nak tagja, a Bolgár NépköZtáfr 

. saság minisztertanácsának alel-. 
nöke szólalt fel. aki megemléke
zett az 1944 szeptember 9-i an
tifasiszta felkelésről.

Utána Todor Zswkov, a Bol
gár Kommunista Párt Központi 
Bizottságának titkára melegen 
üdvözölte az ünnepségen megje
lent küldöttségeket.

B ițdjönnij, a Szovjetunió mar- 
sallja emelkedett azfután lelkes 
tapsvihar közepette szólásra. Mi
után a Szovjetunió népeinek. va.- 
lamint a Szovjetunió Kommunis
ta (b) Pártja Központi Bizott
ságának, a sZovjct kormánynak 
és vezetőjének, a a agy Sztálin
nak nevében üdvözölte az ünnep
séget, a következőket mondta: ,

,,Most hat éve, hogy Bulgária 
fegyverrel a kezében elnyomni, 
a fasiszta német rablóhadak el
len fordult, szétzúzta a monar- 
cho-fasiszta rendszert., sajat ke
zébe. vette a hatalmai, lófrch-z- 
ta a népi demokratikus államot

és az uj, szocialista Bulgária épí
tésének útjára lépett. A Bol
gár Népköztársaság, a Szovjet
unióval és a népi demokratikus 
országokkal szoros barátságban 
jelentős sikereket ért el szabad
ságának és függetlenségének 
megszilárdításában.

A Bolgár Népköztársaság dol
gozói sikerrel végzik az ötéves 
terv teljesítését, nemzetgazdaf 
ságuk kifejlesztését.

Ezek az eredmények 
demokratikus rendszer 
rendüségét bizonyítják, 
rendszer tevékenységre 
a politikai öntudatot, _____
munkára a dolgozók millióit, a 
munkásosztályt, a dolgozó pa
rasztságot és a haladó értelmi
séget. Az egész bolgár nép bi
zalommal halad a Kommunista 
Párt kijelölte utón. A szovjet 
nép mély elégtétellel figyelt a 
bolgár nép győzelmeit és eredmé
nyeit. Ezek az eredmények ér
tékes hozzájárulást jeldntenek 
a békéért, a demokráciáért ég a 
szocializmusért folytatott harc
hoz.

A Szovjetunió ‘vezette demo
kratikus tábor napról-napra szi
lárdabbá válik és ez veszott dü
höt vált ki az imperialistákból. 
Ezek a háborús uszítok minden 
eszközt felhasználnak, hogy 
meghiúsítsák a népek békés 
munkáját cs kirobbantsák az uj 
világháborút.

Trajcso Kosztov kém- cs di- 
verzionista bandájának perc le
leplezte azokat a bűnös módsze
reket, amelyeket azj imperial is
ták a béke és demokrácia bíbora, 
elleni aljas mesterkedéseikben 
használnak. Az amerikai hábo
rús uszitók a támadás előkészí
téséről most áttértek a közvet
len támadásra, a karcai fegyve
res intervencióra, hogy a fegy
ver cn-jávci igázzák io a békés 
koreai népet

a népi 
felsőbb-

Ez a 
serkenti 

alkotó

De a világuralomra törekvők 
mesterkedései eleve kudarcra 
vannak Ítélve. A béke tábora, 
amelynek élén a Szovjetunió és 
az egészi világ dolgozóinak nagy 
vezetője. Sztálin elvtárs áll, le
győzhetetlen.

A bolgár nép, tanítójának és 
vezetőjének, Georgij Dimitrov- 
nak parancsához híven, bizalom
mal halad a béketábor mellett, 
a szocializmus utján.
A szovjet nép és a szovjet kor

mány nevében ■— fejezte be be
szédét Budjonniij marsall —■, 
üdvözlöm! a Bolgár Népköztárí 
saságot ezen a nagyjelentőségű 
évfordulón és u.jabb sikereket 
kívánok a szocializmusért, a bé
kéért. az ország felvirágzásáért 
folytatott harcához."

A inagy totozfesnyilvánitássa.1 
fogadott beszéd után, a külföldi 
küldöttek vezetői sorra üdvözöl
ték a Bolglár Népköztársaságot 
aZ ünnepi évforduló alkalmából, 
majd az Összes jelenlévők egy
hangúan elhatározták, hogy üd
vözlő táviratot küldenek Sztálin 
elvtársnak.

Felszabadult Yongcson város
PHENJAN. (Agerpres.) A koreai néphadsereg főparancsnok

sága szeptember 8-án este a következő hadi jelentést adta ki*
A néphadsereg egységei Yongcson irányában előnyomulva, 

áttörték az ellenség védelmi vonalait, annak ellenere. hogy az 
ellenség tartalékcsapatait is bevetette a harcba és hatalmas el
lenállást fejt ki. Yongcsont, amely az északi fronton az ellenség
nek aeléntékeny védelmi pontja volt, szeptember 7-én a néphad
sereg egységei végleg felszabadították. , . .

A déli partvidék frontszakaszan a néphadsereg egysege^ visz- 
szaverték az amerikai csapatoknak harci gépkocsikkal támoga
tott ismételt ellentámadását, _ ■

A néphadsereg Guni helységet felszabadító egysegei Gumtol 
délre hatalmas csapásokat mérnek az ellenségre. E harcok során 
SÍID ellenséges katona és liszt pusztult el és sebesült meg es a 
néphadsereg csapatai 30 bombávetőt. több mint 40.000 lovedeW, 
számos nehéz és könnyű gépfegyvert, puskát és egyeb hadianya
got zsákmányolták. . .

Szeptember 4-én a néphadsereg légiegységei 3, amerikai va
dászgépet lőttek le, amelyek Sinanju környékét támadták. Szep
tember 5-én két amerikai vadászrepülőt lőttek le Phenján körül.

Amerikai gazdái parancsára
A FRANCIA KORMÁNY ÜLDÖZŐH AD JÁRATOTINDÍTOTT A 
SPANYOL ANTIFASISZTA EMIGRÁNSOK ÉS A DEMOKRATI

KUS SZERVEZETEK ELLEN
PÁRIZS. — (Agerpres.) A 

rteakciós Pleven-kormány utasi4 
tására szeptember 7-lén Párizs
ban és az ország más részeiben 
széleskörű letartóztatásokat észt
közölték. A letartóztatottak nagy 
része spanyol antifasiszta emig
ráns. A letartóztatások annak^a 
Setpijabb kampánynak 
menyei, amelyet az

BECS. — (Agerpres.) Az 
„Osterreichische Volksstimmc" jc 

1 öntése szerint Kané, amerikai 
szenátor, fiíbbizbcn megbeszé
lést folytatott Francóval a Ko
reába való csapatküldés kérdé
sevei kapcsolatban. Franco kije
lentette. hogy hajlandó spanyol 
csapatokat az Egyesült Államok 
rendelkezésére bocsájtani a ko
reai nép elleni hadjárathoz.

BECS. — (Agerpres.) Az 
,,Osterreichische Zeitung" közli, 
hogy Hamburgban 89 ezerre 
emelkedett a munkanélküliek

Figyelombe 
a szám nem

az ereíl- 
amerikai

véve azt,, 
tartalmaz-

■száma, 
hogy ez 
za a szabadfoglalkozásnak bizo
nyos kategóriáját cs a művé
szeket, a munkanélküliek száma 
a valóságban meghaladja a 100 
ezret.

DELHI. — (Agerpres.) A kal. 
kuftai. rendőrség letartóztatta 
az indiai Kommunista Párt ille- 
gálitáshan dolgozó 8 vezetőjét, 
Alint ismeretes, Nyngat-Bengá. 
liában a Kommunista Pártot; 
törvényen kiviil helyezték.

sajtó indított: ,,határozott intéZ- 
kedéseket" k&veteive a franci* 
kormánytól a demokratikus 
mozgalmak ellep. Ez^ a sajtó
kampány indította el' a francia 
kormány fasiszta rendőrakcióit, 
amelynek áldozatai között szá
mos francia ellenállási harcos 
van.

Ai antifasiszta emigránsok le
tartóztatásáról szóló hírek 
óriási felháborodást váltottak ki 
az egész országban. Sorozatos 
tiltakozó gyűléseket tartanak cs 
a munkásság Aude, Tam, 
és Garonne megyék több Taro
sában tiltakozó sztrájkba lépőt . 
Számos munkásdelegáció keres
te fel a hatóságok képv^sólp1 
és erélyesen tiltakoztak a letar
tóztatások ellen.> Több megye
ben tiltakozó gyűléseket tarto - 
tak. Aisne megye néhány kép
viselője 83.000 választó nevében 
tiltakozó táviratot küldött a. 
francia kormányhoz, a volt 
franktirörők és partizánok nem 
zeti egyesülete, a Spanyol Nem
zetközi Brigád francia önken o- 
soinok szövetsége és számos ma3 
demokratikus szervezet,, ame
lyek mind súlyosan elítélik & 
francia kormány fasiszta mo 
szereit.
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I. FEJEZET
A választási rendszer

1. SZAKASZ. — A Román Nép
köztársaság Alkotmányának 77- 
kasza értelmében a nép küldötteit a 
néptanácsok képviselőiként általá
nos, közvetlen, egyenlő és titkos sza- 
vasassal választják meg.

2. SZAKASZ. — A Komán Nép
köztársaság Alkotmányának 18. sza
kasza értelmében^ a Román Népköz
társaság minden 18. életévét betol- 
tött honpolgára választó, nemre, 
nemzetiségre, fajra, vallásra, művelt
ségi fokra és foglalkozásra való te
kintet nélkül kivéve a beszámitha- 
tatíanokat és a méltatlanokat.

3. SZAKASZ. — A Román Nép
köztársaság Alkotmányának 18. sza
kaszul értelmében, a Román Népköz
társaság bármelyik honpolgára, aki 
23. évét betöltötte, képviselőnek 
megválasztható, nemre, nemzetiség
re, fajra, vallásra, műveltségi fok
ra és foglalkozásra való tekintet nél
kül, kivéve a beszámithatatlanokat 
es a méltatlanokat.

4. SZAKASZ. — Az Alkotmány 18. 
szakasza értelmében beszámithatat- 
lanok, s igy nem választhatnak és 
nem választhatók meg azok, akik 
nincsenek értelmi képességük teljé
ben.

5. SZAKASZ. — Méltatlanok a vá
lasztásra és megválasztásra:

a) a volt földbirtokosok, volt nagy
iparosok, volt bankárok, volt nagy
kereskedők és a nagypolgárság többi 
elemei, valamint a kulákok;

b) azok, akiket háborús bűnük a 
loeke és az emberiség ellen elköve
tett. bűncselekmények miatt, a Ro
mán Népköztársaság belső rendje el
len irányuló tettek miatt, valamint 
bármilyen más bűncselekmény miatt, 
politikai jogaik elvesztésére Ítéltek. 
A tilalom a bírói Ítéletben megsza
bott határidőre szól.

6. SZAKASZ. — A Román Nép
köztársaság fővárosa néptanácsának, 
a tartománnyal azonosított városok
nak, a tartománytól függő, valamint 
a rajoniól függő városok néptaná
csainak képviselői közül minden 
választó-kerületben egyet-egyet vá
lasztanak.

7. SZAKASZ. — Azok a közigaz
gatási egységek, amelyekben kerüle

n. FEJEZET
Választói névjegyzék

11. SZAKASZ, — Választói név
jegyzékbe írják be a Román Nép
köztársaság minden szavazati joggal 
rendelkező állampolgárát és azokat 
is, akik a választás napjáig bezá
rólag elnyerik ezt a jogot.

Minden választót csak egyszer ír
hatnak be a választók névjegyzékébe.

12. SZAKASZ. — A választói név
jegyzékeket a községek, a városi ra
jonok és a városok néptanácsainak 
végrehajtó bizottságai állítják össze 
és őrzik.

A választói névjegyzékek összeállí
tását a választó testület összehívásá
nak napján kezdik el és legkésőbb 
a választások napja előtt 30 nappal 
befejezik — a 18. szakaszban felso
rolt eset kivételével.

13. SZAKASZ. — A választói név
jegyzék a következő rovatokat tartal
mazza:

— folyószám,
— a választó teljes nCvC. 

születésének éve, hónapja és
napja,

-- foglalkozása
— lal.ás.t (i.tó .i
— bejegyzés ;l 

kiadásáról.

és házszám),
' “lasztói igazolvány

14. SZAKASZ. — A városi rajonok- 
ban s a varosokban n választói név
jegyzékeket utcánként állítják
Az egyazon utcában lakó választókat 
betűrendben iriák össze.

A községekben a választókat betű
rendben Írják b<- n választói névjegy
zékbe. Ahol falvak js vannak, róluk 
külön jegyzek I.Azíil

15. SZAKASZ. — A községek a 
városi nojonok. vagy városok nóp’t i'. 
nácsainak végrehajtó bÍ7o»tF,-lpni ‘ 
választók né”.ic''vzL:|-z1), k ömzoáilit á- 
sához fclhar.ználh-ítjá!,:

a) A legutóbbi v-.l.osz-.-Vnk névj-gv- 
zékcit. melyeket a legutóbbi válni’- 
Iá sok óta bekövetkezett hal 
jrgyvíko ás időközben n n/pcsedr’- 
ben beállott változások ntapj;in f, ’.,;. 
vizsgálnak. 

tenként minden néptanács részére 
egy-egy képviselőt választanak, az 
alábbiak szerint osztandók választó
kerületekre:

— A Román Népköztársaság fővá
rosa miniegy 5000 lakosú választó
kerületekre;

— A Román Népköztársaság fővá
rosának rajonjai, mindegyik, mint
egy 2000 lakosú kerületekre;

A tartományok egyenként 4000— 
5000 lakosú kerületekre;

A tartományokkal azonosított vá
rosok mintegy 1C00—1500 lakosú ke
rületekre — a tartományoktól függő 
városok és a város; rajonok, vala
mint a rajonok 500—1000 lakosú ke
rületekre, — a rajoniól függő váro
sok pedig 200—500 lakosú kerületek
re oszlanak.

á. SZAKASZ. — A néptanácsok 
képviselőválasztásainak kerületeit — 
a községeket . kivéve — a választó 
testület összehívásától számított öt 
napon beiül a Nagy Nemzetgyűlés 
Elnöki Tanácsának törvényrendelete 
állapítja meg.

Ugyanezen időn belül a Román 
Népköztársaság fővárosa néptanácsá
nak végrehajtó bizottsága kijelöli a 
Román Népköztársaság fővárosa nép
tanácsának és a Román Népköztár
saság fővárosa rajonjainak képvise
lőit megválasztó választó-kerülete
ket; a tartományok néptanácsának 
végrehajtó-bizottságai kijelölik a 
tartományok, a tartománytól függő 
városok, rajonok s a rajontól függő 
városok képviselőit megválasztó ke
rületeket, a tartománnyal azonosított 
városok néptanácsainak végrehajtó
bizottságai pedig kijelölik a tarto
mánnyal azonosított városok, vala
mint a városi rajonok képviselőit 
megválasztó választó-kerületeket.

9. SZAKASZ. — A községi népta
nácsok képviselőit lista szerint vá
lasztják. Minden község egy-egy vá
lasztó-kerületet alkot, amelyben 9— 
35 képviselőt választanak.

10. SZAKASZ. — Minden egyes 
községi néptanács képviselőinek szá
mát a lakosság száma arányában a 
Nagy Nemzetgyűlés Elnöki Tanácsá
nak törvényrendelete állapítja meg.

b) Az állampolgároknak a választói 
névjegyzékbe való felvételi kérését, a 
választási lakhely megváltoztatására 
irányuló kérését, valamint a választói 
névjegyzék összeállítása alkalmával 
történt bejegyzések, kihagyások és 
tévedések ellen benyújtott kéréseket.

16. SZAKASZ. — A legutóbbi vá
lasztói névjegyzékek felülvizsgálásá
hoz szükséges adatoké a lakosságot 
bejegyző és nyilvántartó hivataloktcA. 
az anyakönyvi hivataloktól, az illeté
kes közigazgatási egységhez tartozó 
bűnügyi nyilvántartótól, vágj- szük
ség szerint bárhonnan szerezhető be.

17. SZAKASZ. — Azok az állam
polgárok, akik választójogot nyertek, 
még akkor is kérhetik a választói 
jegyzékbe való felvételüket, amikor a 
választó testületet nem hívták össze 
választás céljából.

A választói névjegyzékbe beirt ál
lampolgárok, akik lakóhelyet változ
tatnak, ugyanilyen jogon kérhetik uj 
lakóhelyükön a választói névjegyzék
be való beírásukat. ,

18. SZAKASZ. — Azok az álliarn- 
polgárok, akik a választói névjegyzék 
összeállításának befejezése és a vá
lasztások napja között eltelt idő alatt 
nyerik el választójogukat, a választól 
névjegyzékbe való felvételüket kér
hetik.

19. SZAKASZ. — A végrehajtó 
bizottság, amelyhez lakásváltozta
tás miatt kérést intéztek a vá
lasztót névjegyzékben való be- 
:r;isva. a beírással egyidejűleg hi
vatalból értesíti a beírásról a vá
lasztó volt lakóhelyének végre- 
J*«'./tó bizottsúfit

A választó volt régi hakóhelyé- 
ncl; végrehajtó bizottsága törli a 
vuiasztó nevét az illető választói 
névjegyzékből.

20. SZAKASZ. — A néptaná- 
csolc végrehajtó bizottságai, amc-

ösí?c. kcíl állítaniok a 
ilae..lói névjegyzékekét, a vá

lasztó testület összehívásától <rzá. 

mitott 3 napon belül rendelettel, 
a néptanács székhelyén kifüggesz
tett hirdetménnyel, vagy bármely 
más hírközlő eszközzel a követke
zőkről kötelesek értesíteni a la
kosságot:

— A választói névjegyzékek össze
állításának határidejéről.

— Az állampolgárok jelentkezé
sének sorrendjéről a választói 
névjegyzékbe való felvételre.

21. SZAKASZ. — A katonai 
szolgálatban levő választókat a 
választások megtartása előtt 30 
nappal az egységűié, vagy a szol
gálati águk parancsnoka betű
rendben összeállított választói, 
névjegyzékben összeírja.

22. SZAKASZ. — A választói 
névjegyzékek összeállítása után 
és legalább 30 nappal a választá
sok előtt, a választói névjegyzék 
másolatát a választások előesté
jéig kifüggesztik az illető népta
nács székházán.

Erről jegyzőkönyvet készítenek, 
melyet az illető nép tanács végre
hajtó bizottságának elnöke és tit
kára ír alá.

A kifüggesztés olyképpen tör
ténjék, hogy a névjegyzéket az 
egész lakosság megtekinthesse. 
Szükség esetén betűk, vagy utcák 
szerint csoportosítva, több pél
dányban kell elkészíteni.

23. SZAKASZ. — A választói 
névjegyzék kifüggesztése napján 
a néptanács végrehajtó bizottsá
ga, amely a névjegyzéket össze
állította, a 20. szakaszban felso
rolt hírközlő eszközök utján a la
kosság tudomására hozza a kö
vetkezőket:

29. SZAKASZ. — A néptanácsok 
képviselőinek megválasztására 11 
tagból álló KÖZPONTI választó
bizottság fog működni a miniszter- 
tapács mellett, közülük egyik elnöki, 
másik pedig titkári teendőket végez. 
A politikaj és tömegszervezetek, 
vagy pedig a 41. szakasz alapján 
összeült népgyülések javaslatára a 
Nagy Nemzetgyűlés Elnökségének 
törvényrendeletével nevezik ki őket 
a választólestület egybehivásával 
egyidejűleg.

30. SZAKASZ. — A központi vá
lasztóbizottság úgy dolgozik, hogy 
tagjai többsége jelet! van és a jelen, 
lévő tagok számának felét eggyel- 
megbaladó szavazattal hoz érvényes 
határozatot. Egyenlő szavazat esetén 
az elr.ök szavazata dönt.

A központi választóbizottság hatá
rozatait és munkálatait az elnök és 
a titkár által aláirt jegyzőkönyvek
ben fektetik le.

31. SZAKASZ. — A központi vá
lasztóbizottság feladatai a követke
zők:

aj Ellenőrzi e törvény rendelkezé
seinek, valamint a választásokra vo
natkozó minisztertanácsi határoza
toknak pontos betartását.

b) Jelentést tesz a jelen törvény 
rendelkezéseinek alkalmazásával, va
lamint a választásokra vonatkozó mi
nisztertanácsi határozatokkal kapcso
latos minden kérdésről.

32. SZAKASZ. — A központi vS- 
lasztóbizottság határozatai kötelezők 
a választóbizottságokra, valamint a 
választó kerületek és szavazókörzet 
irodáira.

33. SZAKASZ. — A néptanácsok 
képviselőinek megválasztására — a 
községi néptanácsok kivételével — 
minden néptanács végrehajtó bizott
sága mellett 3—7 tagból álló válaSztó- 
bizoltság fog működni. A tagokat a 
tömegszervezetek és politikai szerve
zetek javasolják. Közülük egyik el
nöki, egy másik pedig titkári teendő
ket végez.

Minisztertanácsi határozattal neve
zik ki 3 Román Népköztársaság fővá
rosa néptanácsának végrehajtó bi
zottsága, valamint a tartománnyal 
azonosított városok réptnnócsai mel
lett működő válasrtóbizottrágok elnö
két. titkárát és többi tagjait.

A Román NépkÖztátóa»'," fővárosa 
néptanácsának végrehajtó bizottsága, 
valamint a városi rajonok néptaná- 
csalnak végrehajtó bizottságai neve
zik ki a Román Népköztársaság fővá
rosa rajonjai, valamint a>: illető vá
rosok ncptó’iácsai végrehajtó bizott
sága mellett mükfidó válnSztéMzott- 
Ságot.

A többi vá!:iSZ«Ab'.’.o'.t':;?.o< az ille
tékes tartomány népttmácsának vég
rehajtó bizottsága nevezi ki.

— A választók kötelezettségeit;
— A választók, valamint a poli

tikai és tömegszervezetek ama 
jogát, hogy hozzájárulhatnak a 
választói névjegyzékbe beírtak 
felülvizsgálatához és a választói 
névjegyzék kiegészítéséhez.

24. SZAKASZ. — A választók 
kötelessége, hogy a választói név
jegyzék kifüggesztésétől számított 
3 napon belül ellenőrizzék, beir- 
ták-e őket a névjegyzékbe.

25. SZAKASZ. — Minden vá
lasztó kérvényt nyújthat be az 
illető néptanács végrehajtó' bi
zottságához a névjegyzékbe való 
beírása végett, vagy a beírások 
ellen, a kihagyások és tévedések 
helyreigazítása végett. A kérése
ket legkésőbb a választói név
jegyzék kifüggesztésétől számított 
3 napon belül kell benyújtani.

A beírások, kihagyások és téve
dések tekintetében ugyanilyen 
kérvényezési joggal rendelkeznek 
az ügyészségek, valamint a poli
tikai, vagy tömegszervezetek is.

A néptanács végrehajtó bizott
sága a kérvényt a beiktatástól 
számított 3 nap alatt köteles elin
tézni és az eredményt kifüggesz
teni.

A végrehajtó-bizottság határozata 
ellen a kifüggesztéstől számított 3 
napon belül kontesztációva] lehet 
élni az illetékes népbiróságnál, 
amely köteles a beiktatástól számí
tott 3 napon belül dönteni. Az ítéle
tek jogerősek.

A népbiróság fellebbezések elinté
zésére megadot; három napos határ
időn belül közli az illető néptanács

III. FEJEZET
A választóbizottságok

34. SZAKASZ. — A választó testü
let összehívása után legkésőbb 5 nap
pal, kinevezik a néptanácsok végre
hajtó bizottságai mellett működő vá
lasztóbizottságokat.

35. SZAKASZ. — A néptanácsok 
végrehajtó bizottságai mellett műkö
dő választóbizottságok munkálatai 
akkor érvényesek, ha tagjaik több
sége és a jelenlévő tagok felét egy- 
gyel meghaladó szavazattal hoznak 
érvényes határozatokat. Egyenlő sza
vazat esetén az elnök szavazata dönt.

A bizottság elnöke és titkára jegy
zőkönyvet vezet a néptanácsok vég
rehajtó bizottságai mellett működő 
választóbizottságok határozatairól és 
munkálatairól.

36. SZAKASZ. — Az illető köz
igazgatási egység területén a követ
kező feladatok hárulnak a néptaná
csok végrehajtó bizottságai mellett 
működő választóbizottságokra:

a) ellenőrzik a jelen törvény ren
delkezéseinek, valamint a választá
sokra vonatkozó minisztertanácsi ha
tározatoknak pontos megtartását;

b) döntenek a választókerületek

IV. FEJEZET 
Választókerületi iroda

37. SZAKASZ. — A választó
testület összehívása után legké
sőbb 10 nappal minden választó
kerületben 3—7 tagból álló vá
lasztó-iroda létesül. A tagok kö
zül az egyik elnöki, egy másik 
titkári teendőket végez.

A politikai és tömegszerveze
tek javaslatára az illetékes népta
nácsok végrehajtó bizottságai ne
vezik ki. a Román Népköztársaság 
fővárosi néptanácsát megválasztó, 
valamint, a tartományok, a tarto
mánnyal azonosított városok, a 
tartománytól függő városok, ■> vá
rosi” rajonok és a rajonok népla- 
nácsalt megválasztó választókerü
let írod óinak elnökeit. titkárait és 
a többi ! agjú!.

A rajon néptanácsának végre
hajtó bizottsága nevez, líi — a 
fenti szerveretek iava.slalára, — a 
rajontól iüiéő városok nép'aná- 
csáf :ncg választó válasz tő-irodák 
elnökét, ti kárát é-s. főbb: tagiál.

A v ó 1;; z t ó 1: e i 'ü I e t irodájának 
inunHiatai akkor érvónv< sok. ha 
legalább 3 farba jc’cn vsn a T.un- 
kólátokban <-s a iele:i’< víi tagok 
számánál; fölét eggyel m< fht ladó 
szavazi**1:--. érvénye..-, bőiére- 
zatot. Egyenlő r-zavnrat «'••ötén az 
cl-rök :za'."’:'.,ü í 'Kint

Ifi. SZAKASZ. — A váto. ■•.■.tó. 
kcrü’cti b-'d/irfk vâh'-z.'âț-r"-’"')"- 
t-üv-n a következő feladatai van
nak:

al ellcnörai a jelen törvény 

végrehajtó-bizottságával a kontesz- 
tációkra hozott döntéseket, hogy be
vezethesse a választói névjegyzékbe.

26. SZAKASZ. — A választói név
jegyzéket a kifüggesztéstől számított 
12 nap után lezártnak tekintik és ezt 
az illető néptanács végrehajtó-bizott
ságának elnöke és titkára által alá
irt jegyzőkönyvben állapítják meg.

A jegyzőkönyvet a névjegyzék ol
dalára írják be, a jegyzéket pedig az 
illető végrehajtó-bizottság elnöke, 
minden oldalon aláirjaj majd össze
fűzik és lepecsételik.

A 18. szakasz alapján beirt válasz
tókról külön jegyzőkönyvet készíte
nek.

27. SZAKASZ. — A városi rajonok 
és városok néptanácsainak végrehaj
tó-bizottságai gondoskodnak arról, 
hogy minden választói kerület ré
szére utcánként kimásolják a válasz
tók jegyzékét és ezt az illető válasz
tói kerületek irodájának legalább 8 
nappal a választások előtt átnyújtsák.

28. SZAKASZ. — A néptanácsok 
végrehajtó-bizottságai arról is gon. 
doskodnak, hogy minden szavazóhely 
részére kiírják a választók utcasze. 
rinti névsorát.

Ezeket a listákat a választások 
megkezdése előtt legalább 5 nappal 
átadják a szavazókörzetek irodáinak.

A községi néptanácsok végrehajtó
bizottságai gondoskodnak arról, hogy 
a falvanként összeállított választói 
névjegyzékről kivonatokat küldjenek 
ugyanilyen határidőre a választói 
kerület irodáinak és szavazókörzetei
nek.

irodáinak működése ellen beadott 
kontesztációkról. valamint a jelen 
törvény, vagy a választásokra vo
natkozó minisztertanácsi határo
zatok értelmében hatáskörükbe 
utalt más kontesztációkról;

c) kerületenként ellenőrzik és 
megállapítják a választás ered
ményét;

d) átadják az illető néptanácsok 
jelölőbizottságainak a választás 
iratcsomóit;

e) jelentést tesznek a jelen tör
vény rendelkezéseinek alkalmazá
sával, valamint a választásokra 
vonatkozó minisztertanácsi hatá
rozatokkal kapcsolatos minden 
kérdésről.

A fenti feladatokon kívül a fő
város, valamint a tartományok és 
a tartománnyal azonosított váro
sok néptanácsai mellett működő 
választóbizottságok gondoskodnak 
a választói igazolványok és szava
zócédulák idejében való kinyom
tatásáról és szétosztásáról, min
denféle néptanácsi képviselővá
lasztásra.

rendelkezéseinek, valamint a vá
lasztásokra vonatkozó miniszterta
nácsi határozatoknak pontos be
tartását;

b) elvégzi a jelen törvénnyé! rá
bízott kihirdetéseket, kifüggess- 
teti a falragaszokat;

c) átveszi és beiktatja a jelölő- 
listákat;

dl gondoskodik arról, hogy a 
szavazókörzetek megkapják a sza
vazócédulákat:

e) a vá’asztások előtti öt napon 
át hirdetményekkel, falragaszok
kal. vagy bármilyen más alkal
mas hirdető eszközzel naponta is
meri efi a választókkal a választás 
nanját és helyet;

0 valamely jelöltvagy niéltatlxiDsa- 
óvás

napját és helyet;

tatlanságára,
gára vonatkozó 
dönt; Irodáinakc) a szavazókörzclck 1. ............. 
működésére vonatkozó kontcsztáclók.
bán dönt:

h) át verzi 
körző’ck 1
állapítja 
eredményét cs a 
c nainőaégüket

1) felterjeszti a
mó.iát az illetéké válmatóWzo.t" 
ito’i.i-'.k,

(Folytatás a 4-tíc oUmíűb)

ós ellenőrzi a szavntó- 
u-.sztífi eredményét, meg- 

pZ 711clö kerület választód 
rn c £v á 1 asztott 

mázoló bizonylatot
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Törvény a néptanácsok képviselőinek megválasztásáról
V. FEJEZET

A jelölésekről és javaslatokról
P. oldali ctkfcöjtfc folytatása)

39. SZAKASZ. — A néptanácsok 
képviselőinek megválasztására a köz
ségi néptanácsok kivételével válasz
tó-kerületenként egy, vagy több je
löltet javasolnak.

Minden jelölő javaslat csak egy 
jelöltre vonatkozhatok.

A községi néplanácsok képviselői
nek megválasztására egy, vagy több 
jelölőlistát készítenek.

Az egy listán szereplő jelöltek szá
ma nem haladhatja meg a község 
néptanácsába megválasztandó képvi
selők számát.

40. SZAKASZ. — A jelöltek nem 
lehetnek a választóbizottságoknak, a 
választókerületek irodáinak, vagy a 
szavazókörzetek irodáinak tagjai.

41. SZAKASZ. — Jelöltet javasol
nak a Román Munkáspárt központi 
és helyi szerveinek, a szakszerveze
teknek, az ifjúság és a nők szerveze
teinek, az Ekésfrontnak, a Magyar 
Népi Szövetségnek, a tudományos, 
kulturális és szövetkezeti szerveze
teknek, egyéb tömegszervezeteknek 
és az együttélő nemzetiségek bizott
ságainak központi és helyi szervei, 
valamint a vállalatok és intézmé
nyek, kollektív gazdaságok, községek 
és falvak népgyüléseire összeült vá
lasztók és az egységek, vagy szolgá
lati águk szerint összegyűlt katonák.

Több politikai és tömegszervezet 
közös jelöltet javasolhat. A javasla
tokat bejegyzik a gyűlésről, vagy az 
ülésről készített jegyzőkönyvbe.

42. SZAKASZ. — A jegyzőkönyv a 
következőket tartalmazza:

— a jelölést javasló politikai, vagy 
tömegszervezet, avagy a jelölést ja
vasló gyűlés megnevezését;

— a gyűlés napját és helyét;
— a gyűlésen résztvevők számát;
— a gyűlés elnökének és titkárá

nak teljes nevét;
— A jelölteket, vagy jelölőlistát ja

vasló résztvevők számát:
— a jelölt teljes nevét, korát, poli

tikai hovatartozását, foglalkozását és 
lakóhelyét;

— annak meghatározását, hogy me
lyik néptanács számára javasolják a 
jelölési.

43. SZAKASZ. — Az előbbi sza
kaszban előirt jegyzőkönyv két pél
dányban készítendő el, külön-külön 
minden jelölésre. Ezek egyben jelö
lőlisták és a választás napja előtt 
legalább 30 nappal, reggel 8 és este 
8 óra között nyújtják be ezeket az 
illetékes választókerület irodájába.

44; SZAKASZ. — A jelölő javasla
tokhoz csatolandó, vagy a jelölőlista 
beiktatására előirányzott határidőben 
benyújtandó a javasolt jelölteknek a 
jelölést elfogadó nyilatkozata.

45. SZAKASZ. — A néptanácsok 
jelöltjei egy néptanácson belül csalt 
egy választókerületre fogadhatnak el 
jelölést.

Nem fogadhatnak cl jelölést két, 
vagy több azonos kategóriájú népta
nácsra rém.

46. SZAKASZ. — A jelölőlista alá
írói, valamint a jelöltek személyesen 
kell, hogy jelentkezzenek a választó
kerület irodájában, hogy bejegyeztes
sék a jelölőlistát, illetve a jelölés el
fogadásáról szóló nyilatkozatot.

Ha a jelölőlista aláírói, vagy a je
löltei: nem jelentkeznek személyesen, 
aláírásukat hitelesíteni kell az igaz
ságügyi hatóságoknál, vagy az állami 
közjegyzői irodákban, vagy pe,dig a 
néptanácsok végrehajtó bizottságai
nál.

47. SZAKASZ. - A választókerüle
tek irodái átveszik a jelölőlistákat ás 
megvizsgálják, hogy megfelelnek-e 
a törvényben előirt feltételeknek 
mind a jelöltek személyét illetően, 
mind a jelölőlistákra vonatkozó tör
vényes követelmények teljesítése 
szempontjából.

Ezenkívül a választókerületek iro
dái átveszik a jelölés elfogadásáról

VI. FEJEZET
Választón, igazolványok

57. SZAKASZ. — A Komán 
Népköztársaság fővárosa néptar. j- 
csának végrehajtóbizottsága m<’l_ 
fcrtt működő választó br/K.tsag, 
valamint a tartományok cs tartó, 
mánnyal azonosított varosok nép
tanácsainak vcgrelia 1 főbizottsága i 
mcHctt működő választói bizott
ságok megalakulásuktól .'./ámított 5 
napon belül hozzálátnak, hogy ki
nyomtassák mlodázoka• a válasz
tói igazolványt «tort, amclvck az. il

szóló nyilatkozatokat és ellenőrzik 
szabályszerűségüket.

48. SZAKASZ. — A választókerület 
irodája azonnal határoz a jelölőlista 
érvényességéről, ezt a megállapítását 
rávezeti az egyik pédányra és ezt 
visszajuttatja a javaslóknak, hogy a 
javaslatot tevő politikai, vagy tömeg
szervezet megőrizze.

Az érvényes jelölőlistákat benyúj
tásuk sorrendjében iktatják be.

49. SZAKASZ. — A választókerüle
tek irodái gondoskodnak arról, hogy 
a jelölőlisták beiktatása határidejé
nek lezárását követő másodnap alkal
mas hírközlő eszközökkel nyilvános
ságra hozzák a benyújtott jelöléseket, 
felszólítsák a politikai és tömegszer
vezeteket, valamint az állampolgáro
kat, hogy törvényadta jogukat gyako
rolva, népszerűsítsék jelöltjeiket és 
emeljenek óvást a törvényes feltéte
leknek meg nem felelő jelöltek ellen.

Fel kell tüntetni a jelölt teljes ne
vét, lakóhelyét, politikai hovatartozá
sát és foglalkozását, valamint az őt 
jelölő szervezetet.

50. SZAKASZ. — A Román Nép
köztársaság Alkotmányának 31. sza
kasza értelmében a politikai és tö
megszervezeteknek, valamint minden 
állampolgárnak joga van ahhoz, hogy 
zavartalanul agitációt fejtsen ki; a 
sajtóban, gyűléseken és egyéb eszkö
zökkel népszerűsítse a javasolt jelölé
seket.

A választásra, vagy megválaszt- 
haióságra méltatlanok nem folytat
hatnak semmiféle választási agiti- 
ciót.

.51. SZAKASZ. — A politikai cs tö
megszervezetek cs bármelyik állam
polgár is óvást emelhet bármely jelö
lés elfogadása, vagy visszautasítása 
ellen, a. jelölőlisták beiktatása batár
idejének lejártát követő 3 napon 
belül.

A jelöltek elfogadására, vagy vis
szautasítására vonatkozó óvások az 
illető választókerületek irodáinál csz- 
közlendők.

52. SZAKASZ. — A megyei válasz
tókerületek irodái 24 órán belül ha
tároznak az óvások fölött; módosítá
sokat eszközölnek és azonnal kifüg
gesztik az illető Székhelyen a módo
sított jelölést és erről jegyzőkönyvet 
készítenek.

53. SZAKASZ. — A választókerüle
tek irodáinak az óvásokra hozott ha
tározatai ellen, valamint a választó
kerületek irodáinak minden tényke
dése ellen kontesztáció nyújtható be, 
a kontesztált ténykedés napjától szá
mított 3 napon belül az illető népta
nácsok mellett működő választóhi- 
zottságokhoz — a községi választóke
rületek irodáinak határozatai és tény
kedése ellen intézett kontesztációk 
kivételével, mert ezek a rajon nép
tanácsa mellett működő választó
bizottságokhoz nyújtandók be.

A kontesztáeiót a választókerületek 
irodájába kell benyújtani.

54. SZAKASZ. — A választóbizott
ságok a kézhezvételtől számított 24 
órán belül intézik el a kontesztáció- 
kat és a következő 24 órában közlik 
az eredményt a választókerületek iro
dáival, amelyek a módosításokat 
azonnal bejegyzik és kifüggesztik.

55. SZAKASZ.. — Ha az. 51. és 53. 
szakasz értelmében óvást, vagy ken- 
tesztációt nyújtottak be; elintézésük 
után, vagy a benyújtást határidő le
járta után a választókerület irodájá
nak elnökei jegyzőkönyvet készíte
nek, amelyben a beiktatás sorrend
jében felsorolják a végleges jelölé
seket.

56. SZAKASZ. — A jelölések vég
legesítését követő második nap a vá
lást: kerületek irodái megküldik az 
55. szakasz értelmében készített jegy
zőkönyv másolatát az illetékes nép
tanács végrehajtó bizottsága mellett 
működő választóbizottságnak. A 
községi választókciülct irodája az 53. 
szakasz értelmében terjc,'hti fel a 
jegyzőkönyvei.

lető területen lévő minden rendű 
néptanács képviselőinek megvá
lasztásához szükségesek. A kővet

kező három nan folyamán ki
osztják n választói ignKolványokat 
;i néptanacsok választói névjegyzé
két összeállító végrehajtóbizottoá- Kainak.
• S!!’> “^^KASZ. — A választói 
ígazo. Vtinvokaf. a néplanácsok vég- 
rchajfóbizottságai állítják ki a 
választói iegvzék összeállításának 

során, egészen a választói: jegyzé
kének lezárásáig. A választói iga
zolványokban fel kell tüntetni a 
választónak a válásiéi névjegy
zékbe!: sorszámát.

59. SZAKASZ. — Minden egyes 
választói igazolványt az illető 
néptamics végrehajtóbizottsága 
titkárának, vagy a végrehajtóbi
zottság egyik tagjának kell aláírni.

60. SZAKASZ. — Ha az illeté
kesek elhatározzák valamelyik vá
lasztónak a választók névjegyzé
kéből való törlését, a kitöltött vá
lasztói igazolványt megsemmisítik.

61. SZAKASZ. — A választói 
névjegyzékben való bejegyzésre, 
kihagyásokra és tévedésekre vo
natkozó kérvények és kontesztá
ciók benyújtási határidejének le
járta után, vagyis 18 nappal a vá
lasztás időpontja előtt, megkezdő
dik a választói igazolványok ki
osztása.

62. SZAKASZ. — Ha egy nap 
alatt több választást tartanak, ak
kor csak egy választói igazolványt 
bocsátanak ki egy választónak, 
amely a törvény 106. és 109. sza
kaszaiban előirt választások ese
tén is érvényes.

63. SZAKASZ. — A választói 
igazolványokat a községek, városi

VII. FEIEZET
A szavazókörzetek és irodáik feladatai
66. SZAKASZ. — A választások le

bonyolítására, a választókerületeket 
szavazókörzetekre csoportosítják, 
vagy osztják fel. Ezeket a szavazó
körzeteket úgy kell kijelölni, hogy 
kb. 25W választót foglaljanak ma
gukba cs minden választó csak egy 
szavazókörzetben szavazzon.

Szavazókörzetet lehet létesíteni a 
katonai egysegeknél, munkatclepc- 
ken, vállalatoknál, intézményeknél, 
vénátokon, vagy hajókon.

67. SZAKASZ. — A Roman Nép
köztársaság fővárosa néptanáesának 
végrehajtó-bizottsága, a tartományok 
es tartományokkal azonosított váro
sok néptanácsainak végrehajtó, 
bizottságai 15 nappal a választások 
előtt megállapítják az illető terüle
ten:

a szavazókörzetek számát;
b) a szavazókörzetek határvonalát, 

valamint azokat a helységeket, ame
lyekben az illető szavazókörzetek 
irodája működik;

c) az egyes szavazókörzetek irodái 
tagjainak számát, amely nem lehet 
kevesebb mint öt és több, mint ki
lenc. Az iroda tagjait a néptanács 
végrehajtó-bizottsága nevezi ki az 1. 
bekezdés előírásainak megfelelően, a 
politikai tömegszervezetek javaslaté-'' 
ra. A kinevező határozatban fel kell 
tüntetni, hogy az iroda tagjai közül 
melyikük kapja az elnöki és titkári 
megbízatást.

68. SZAKASZ. — A Román Nép
köztársaság fővárosa, a tartományok 
és a tartománnyal azonosított váro

VIIL FEJ] ET
A szavazólap

72. SZAKASZ. — A Román Népköz
társaság fővárosa néptanácsának 
végrehajtó bizottsága mellett működő 
választóbizottság, valamint a tarto
mányok és tartománnyal azonosított 
városok néptanácsainak végrehajtó 
bizottságai mellett működő választó
bizottságok a jelölések véglegesíté
sétől számított 10 napon belül meg
kezdik az illető terület mindenrendti 
néptanácsa képviselőinek megválasz
tásához szükséges szavazólapok nyom
tatását.

A szavazólapokat a kinyomtatásuk
tól számított 3 napon belül szétoszt
ják a választókerületek irodáinak.

73. SZAKASZ. — A nép tanácsok 
képviselőinek megválasztásához szol- 
gáló szavazólapok minden néptanács 
számára mások lesznek; más és más 
színű papirosra nyomtatják őket. A 
színeket a minisztertanács határozata 
állapítja meg.

A szavazólapok az illető választó
kerület minden végleges jelölését, 
vagy jelölőlistáit tartalmazzák.

A jelöltek nevét, vagy a jelölőlis
tákat a jelölő nyilatkozatok bejegy
zésének rendjében nyomtatják ki.

Ugyanazon a listán belül a jelöltek 
nevét, a jelölő listák rendjében nyom
tatják ki.

A szavazólap utolsó lapja üresen 
marad a szavazókörzet irodájának el
lenőrző bélyegzője Számára.

74. SZAKASZ. — A választókerüle
tek: irodái legalább 48 órával a vá

rajonok-és városok néptanácsasnak 
végrehajt óbizottságai osztják ki a 
választások előestéjéig bem'iro-ag.

A választói igazolványokat a vá
lasztónak személyesen adi;ik kk 
igazolt távolmaradások kiyetwé- 
vei, medvék esetén a váknsdo 
megbízottja is átveheti.

A választói igazolvány átvételét 
be kell jegyezni a választók név
jegyzékének megfelelő rovataba.

A katonák választói igazolvá
nyait az illető katonai egység, 
vagv szolgálati ág osztja ki.

64. SZAKASZ. — A választói iga
zolványt abban az esetben is kiad
ják az arra jogosultaknak, ha a vá
lasztói jegyzék lezárása után lakóhe
lyet változtatott.

65. SZAKASZ. — Azokat a válasz
tói igazolványokat, amelyeket tulaj
donosai nem vették át, a választás 
időpontjának előestéjéig elküldik an
nak a választókerületnek irodájába, 
ahová az illetők tartoznak. Indokolt 
esetekben a választókerület irodája 
a választás napján is kiadhatja eze
ket az igazolványokat.

Az illető néptanács végrehajtó
bizottságának elnöke a választás nap
jának előestéjén megsemmisíti az 
összes kitöltetlenül maradt választói 
igazolvány-űrlapokat.

sok területén a szavazókörzeteket 
1-től kezdődő sorszámmal kell el
látni.

69. SZAKASZ. -- A Román Nép
köztársaság fővárosa néptanácsának 
végreh ijíóbizottsága a tartományok 
cs a tartománnyal azonosított váro
sok néptanácsainak végrehajtóbizott
ságai közük illető választókerüle
tek irodáival, hogy kerületük válasz
tej milyen szavazókörzetben kell, 
hogy szavazzanak.

Ugyanezt közölni kell az illető 
néptanácsok végrehajtó-bizotságai 
mellett működő választóbizottságok
kal is.

70. SZÁKASZ. — A szavazókörzet 
irodáját az elnök hívja össze. Az 
iroda érvényes működéséhez legalább 
három tag jelenléte szükséges ás ér
vényes határozatokat a jelenlévők fe
lénél eggyel több szavazattal hoz
hat.

Egyenlő szavazat-megoszlás eseten 
az elnök szavazata dönt.

71. SZAKASZ. — A szavazókörzet 
irodájának feladatai a következők:

a) vezeti és ellenőrzi a szavazás le
folyását, intézkedik a Szavazókörzet 
területén a rendfenntartásról;

b) átveszi a szavazóktól a választói 
igazolványokat és ellenőrző bélyegző
vel látja el;

c) összeszámlálja minden egyes je
löltre, vagy minden egyes listára le
adott szavazatokat és kihirdeti a sza
vazás eredményét;

d) felterjeszti a választás iratcso
móját a választókerület irodájának.

lasztás napja előtt megküldik a sza- 
vazókörzetek irodáinak a szükséges 
szavazólapmennyiséget. Az átadásról- 
átvételről két példányban jegyző
könyvet készítenek.

1X FEJEZET 
Választásokat 

előkészítő 
intézkedések

75. SZAKASZ. — A községi, vá_ 
ros-rajoni és városi nóptanácsok 
végrehajtó bzottsádai. melyek te
rületen szavazó köizctek vannak, 
gondoskodjanak arról, hogv a sza. 
vazóhelyisécckben a szavazásra a 
szavazókörzet irodáin mellett és 
közvetlen az irodába nyíló külön 
szobát rendezzenek be. vagypediít 
egyenesen a s.'avazókörzet irodá
jában állítsanak fel elegendő sza
vazófülkét.

Gondoskodnak arról is. hogy 
minden szavazókörzetben elegendő 
urna és ceruza legyen.

76. SZAKASZ. — A Román Nép. 
köztársaság fővárosa néptanácsá- 
nak végrehajtó bizottsága mellett 
működő választóbizottság. vala
mint a tartományi ncntanácsok és 
tartománnyal azonosított városok 
néptanácsainak végrehajtó bizott
ságai mellett választóbizottságok 

gondoskodnak arról, hogy „ 
területen levő szavazókörnetek 
irodai szamara elegendő ellenőri 
bélyegzőt készítsenek. ^no

Ezeket a bélvcg^jket legalább 
három nappal a választások előtt 
eljuttatják a szavazókörzetek irodáinak.

77. SZAKASZ. — a választás 
előtti nap a szavazókörzetek iro
dáinak elnökei megtesznek minden 
szükséges intézkedést ;l választás 
rendes lefolyása érdekében. Etái
ból összeköttetésbe lépnek az Hie 
tékes rendfenntartó szerveké

X. FEJEZET
A választás napja

78. SZAKASZ. — /. néptanácsok 
vmasztastmak napját legalább két 
hónappal előbb a Nagy Nemzet- 
gyűlés Elnöksége állapítja meg a 
választói testületet egybehívó dek 
retumaban.

«9. SZAKASZ. — A választás 
napján a szavazókörzetek elnökei 
felelősek a szavazóhelyiségben és 
a helyiség körüli rend fenntartá
sáért.

A szavazókörzet elnökének rend
fenntartó rendelkezései a válasz
tások egész időtartamára kőtele
zők.

80. SZAKASZ. — A jelölteken,
a választókerületek és a válasz
tóbizottságok irodájának, valamint 
a szavazókörzetek irodájának tag
jain. a sajtó képviselőin__ és a
rendfenntartással megbízott szemé
lyeken kívül a szavazáshoz szük
séges időnél tovább senkisem tar- 
tózkodhatik a szavazóhelyíségben 
és a szavazóhelyiség körül.

81. SZAKASZ. — A szavazás 
ideje alatt a szavazóhelyiségben 
tilos a választási agitáció.

82. SZAKASZ. — A választás nap
ján reggel 6 őrekor a szavazókörzei 
irodájának elnöke az iroda többi 
tagja jelenlétében vcgigellenőrzi az 
urnákat, a választói jegyzék és a 
szavazólapok meglétét; azután lezár
ja és lepecsételi az urnákat a szava
zókörzet irodájának ellenőrző bélyeg
zőjével és szavazás-ra hívja fel a vá
lasztókat; mindezt jegyzőkönyvbe 
foglalják, amelyet az iroda minden 
tagja aláír, vagy legalább az elnök 
cs a titkár.

83. SZAKASZ. — Mindegyik vá
lasztó személyesen jelentkezik, hogy 
átvegye a szavazólapot, amelyet az 
iroda egyik tagja a választói igazol
vány alapján és a választók névjegy
zékének ellenőrzése után ad át. Min
den választó jelentkezését bejegyzik 
a névjegyzékbe es átveszik választói 
igazolványát, hogy ráüthessék az el
lenőrző bélyegzői. .

A szavazólap utolsó oldalára kerül 
a szavazókörzei irodájának ellenőrző 
pecsétje.

84. SZAKASZ. — Ha olyan válasz
tó jelentkezik szavazásra, aki a vá
lasztói névjegyzék kifüggesztése és a 
választás napja közötti időben meg
változtatta lakóhelyét, vagy átmene
tileg 'más helyen tartózkodik, mini
választási lakhelye, a nevét a válasz, 
fásra való jelentkezéskor azonnal 
külön választó névjegyzékbe írják 
be. A bejegyzést a szavazókörzet 
irodájának elnöke a választási tör
vénynek megfelelően kapott válasz
tói igazolvány alapján irja be, mi
után igazolta abban a helységben 
való tartózkodásának okát.

85. SZAKASZ. — A szavazószobák
ban és fülkékben a szavazó szemé
lyeken kivül nem tartózkodhatik 
senkisem, még a szavazókörzet iro
dájának tagjai sem.

86. SZAKASZ. — Azoknak a vá
lasztóknak, akik írástudatlanság, 
vagy testi fogyatékosság folytán ma
guk nem tudják kitölteni a szavazó
cédulát, jogukban ájl, hogy erre a 
célra bármelyik választót behívják a 
szavazószobába, vagy fülkébe.

87. SZAKASZ. — A néptanácsnk 
képviselőinek megválasztásakor — a 
községi néptanácsok megválasztása 
kivételével —, a választók úgy sza
vaznak, hogy a szavazólapon feltün
tetett jelöltek közül érintetlenül 
hagyják annak a nevét, amelyikre 
szavaznak és ceruzával kihúzzák a 
többi jelölt nevét.

8'3. SZAKASZ. — A községi népta
nácsok képviselőinek választásakor 
a választók úgy szavaznak, hog7 
érintetlenül hagyják azt a listát, 
amelyikre szavaznak és cerazawd 
kihúzzák a többit.

89. SZAKASZ. — A szavazólapot 
minden választó összehajtogatva, a 
lepecsételt urnába teszi; azután vis
szakapja a választói igazolványát.

90. SZAKASZ. — A szavazókörre-

(Folytatói az 5-ik oktalttf
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lek irodájának tagjai, valamint a 
rendfenntartással megbízottak, vá
lasztói igazolványuk alapján abban 
a szavazókörzetben szavaznak, ahol 
működnek.

91. SZAKASZ. — Az olyan válasz
tók számára, akiket betegségük, vagy 
rokkantságuk miatt nem lehet szál
lítani és egészségügyi intézmény
ben, menhelyen, vagy hasonló intéz
ményben vannak, a szavazóhely el
nöke a szavazókörzet irodájának tag
jai közül kinevez egy bizottságot, 
amely egy külön urnává] és a szava
záshoz szükséges felszereléssel, a 
helyszínre megy és átveszj a szava
zatot. Evégböl a fenti intézmények 
vezetőszervei a választás előtt 48 
órával az illetékes szavazókörzet iro

XI. FEJEZET
A szavazatok összeszámlálása

94. SZAKASZ. — Miután a szavazó
körzet irodájának elnöke a sza
vazást lezártnak nyilvánította, a fel
használatlan szavazólapokat megsem
misít1 és megkezdi az urnák felnyitá
sát és a szavazatok összeszámlálását. 
Jelen lehetnek a jelöltek, a 41. Bza" 
kaszban felsorolt politikai szerveze
tek és a tömegszervezetek küldöttei, 
a sajtó képviselői, valamint a szava
zóhelyiségek befogadóképességéhez 
mérten szavazók is.

95. SZAKASZ. — Minden egyes sza
vazólap felnyitásakor a szavazó kör
zet irodájának elnöke felolvassa a 
megszavazott jelölt nevét, vagy a 
megszavazott listát.

96. SZAKASZ. — Semmisek mind
azok a szavazólapok, amelyeket a vá
lasztók összehajtatlan dobtak be az 
urnába, vagy amelyiken egy jelölt
nél, vagy egyetlen közös listánál több 
maradt törletlenül, úgyszintén ame
lyeken az összes jelöltek neve ki van 
törölve, valamint azok a szavazóla
pok, amelyeknek a formátuma és 
színe nem egyezik a megszabottal, 
vagy nincsen rajta a szavazókörzet 
ellenőrző pecsétje.

97. SZAKASZ. — Ha valamelyik 
szavazólap érvényessége kétséges, az 
elnök a választókörzet tagjai között 
szavazásra bocsátja és az eredményt 
jegyzőkönyvbe veszik.

98. SZAKASZ, — A Szavazás egész 
művelete alatt és a szavazatok össze- 
számlálásának lefolyása alatt a jelen
lévők kontesztációval élhetnek c mű
veletekkel kapcsolatban.

A kontesztációt Írásban kell meg
tenni és a szavazókörzet elnökének 
kell benyújtani, aki átvételi elismer
vényt ad róla.

A választók szóbeli kontesztációt is

XII. FEJEZET
A választások eredményének 

központosítása és megállapítása
102. SZAKASZ. — A szavazatok 

összeszámlálásának és a jegyző
könyvek összeállításának befeje
zése után, a szavazókörzet irodá
jának elnöke megállacitia és a je
lenlevőkkel közli a kerületi' sza
vazások eredményét.

103. SZAKASZ. — A szavazó
körzet irodája elnökének haladék
talanul el kel] küldenie a jegyző
könyv egy példányát az illetékes 
szavazókerületek irodáihoz.

*104. SZAKASZ. — A szavazókör
zet irodája szavazókerületenként 
egy-egy iratcsomót állít össze a 
szavazás lebonyolításáról és ered
ményéről szóló jegyzőkönyvből, 
valamint az előterjesztett konlesz- 
tációkból és kérdésekből, hozzá
csatolva ehhez mellékletként, kü
lön-külön csoportosítva a semmis 
és kontesztációs szavazólapokat az 
érvényes, valamint a felhaszná
latlan és érvénytelenített szava
zólapokat.

Az iratcsomókat a szavazókörzet 
irodájának elnöke és titkára állít
ja össze, pecsételi le és iria alá.

A fentemlitett mellékleteket 
tartalmazó iratcsomókat legké
sőbb két órával a jegyzőkönyv 
felvétele után elő kell terjeszteni 
a szavazókerületek irodáinak.

A bélyegzőket a ncptanácsok 
végrehajtóbizottságainak küldik 
vissza, amelyektől kanták.

105. SZAKASZ. — Az összes 
szavazókörzofek eredményének be
érkezése. valamint a beérkezett, 
kontcsztációk elintézése után a 
szavazókcrülctck összesítik az il
lető szavazókerülef eredményeit 

dájának, tudomására hozzák az intéz
mény címét és a szavazók hozzáve
tőleges számát.

92. SZAKASZ. — A jelölteknek, a 
szavazókörzet irodája tagjainak és 
bármely szavazónak jogában áll két
ségbevonni a szavazásra jelentkező 
választó személyazonosságát. Ilyen 
esetben a személyazonosságot a sza
vazókörzet elnöke állapítja meg.

Ha a kétségbevonás indokolt, ak
kor az elnök visszatartja a szavazástól 
azt a választót, akinek személyazo
nossága kétséges: az esetet jegyző
könyvbe foglalja és értesíti az illeté
kes szerveket.

93. SZAKASZ. — A választás nap
ján éjjel 12 órakor a szavazókörzet 
irodájának elnöke lezártnak nyilvá
nítja a szavazást.

tehetnek az elnök előtt, aki erről 
jegyzőkönyvet szerkeszt. A jegyző
könyvet az elnök, a titkár aláírja és 
a kontesztáló is — ha tud Írni. Ez 
helyettesíti a kontesztációt.

99. SZAKASZ. — Az eredményről 
választókerületenként táblázatot ké
szítenek.

J00. SZAKASZ. — A szavazókörzet 
irodája minden választókerület szá
mára két példányban jegyzőkönyvet 
készít a választás lefolyásáról és 
eredményéről, melyet aláírnak a Sza
vazókörzet irodájának tagjai, vagy 
legalább az elnök és a titkár.

101. SZAKASZ. — A szavazókörzet 
irodája jegyzőkönyvének ezeket kell 
tartalmaznia:

a) a választási művelet megkezdé
sének és befejezésének óráját,

b) a választók névjegyzékének ki
vonata szerint az illető szavazókör- 
zethez tartozó választókerületi vá
lasztók számát,

c) a b) pont alatti névjegyzék alap
ján leszavazott választók számát.

d) a választás napján a választói 
igazolvány alapján külön listára fel
vett és leszavazott választók számát,

c) a leadott szavazatok végső szá
mát,

f) a megsemmisített Szavazatok
számát, ;

g) az érvényesen leadott szavazatok 
számát,

h) az egyes jelöltekre, vagy egyes 
listákra leadott szavazatok .számát 
kerületenként külön-külön,

i) az átvett, valamint a felhaszná
latlan szavazólapok számát kerüle
tenként külön-külön,

j) kivonatot az átvett kérések és 
kcntesztációk tartalmáról, valamint a 
szavazókörzet irodájának határozatai
ról.

és táblázatot állítanak össze a kö
vetkező tartalommal:

a) .... számú választókerület
beli választók száma a választói 
névjegyzék kivonata szerint:

b) — az a) alatti névjegyzék 
alapján leszavazott választók szá
ma;

c) — azoknak a választóknak 
száma, akiket külön névjegyzékre 
vettek fel a választás napján;

d) — a leadott szavazatok száma;
e) — az érvénytelen szavazatok 

száma;
f) — a leadott érvényes szava

zatok száma;
2) — az egyes jelöltekre, vagy 

egyes jelölőlistákra leadott szava
zatok száma.

106. SZAKASZ. — Ha valamely 
választókerület összes szavazóiból 
kevesebb szavazott le, mint a fele 
és még egy akkor a szavazókerü
let irodája ezt jegyzőkönyvébe fel
veszi és azonnal értesíti az illeté
kes választóbizottságot, amely uj 
választásokat ír maid ki. Ez az uj 
választás nem történhetik koráb
ban. mint két héttel az első sza
vazás után.

A községi néptanácsok képvise
lőinek megválasztásában a rajon 
néptanácsa mellé beosztott vá
lasztóbizottság az illetékes.

1°7. SZAKASZ. — Minden egyes 
választókerület képviselőjének vá- 

eredményét a választóke
rületi iroda állapítja meg. a kö
vetkező szakaszokban meghatáro
zott szabályok alapján:

108. SZAKASZ. — Megválasztott
nak nyilvánítják a Román Népköz
társaság fővárosának néptanácsába, 
a tartományi néptanácsokba, a tarto
mánnyal azonosítod városok, tarto
mánytól függő városok, a várost ra- 
jonok, a rajonok és; a rajontól függő 
városok néptanácsaiba azokat a je
lölteket akikre az illetékes választó
kerületben az összes érvényesnek 
nyilvánított szavazatoknak legalább 
a fele és még egy szavazat esik.

109. SZAKASZ. — Ha ugyanabban 
a választókerületben több jelölt volt 
és a jelöltek,egyike sem érte el az 
előbbi szakaszban előirt többséget, a 
választókerületi iroda pótszavazást 
rendel el a legtöbb szavazatot elért 
két jelölt között és megállapítja az 
uj szavazás időpontját, amelyet leg
később két héttel a szavazás után 
kell megtartani.

A választókerületi iroda minderről 
értesíti az illetékes szavazó-bizottsá
got.

110. SZAKASZ. — A 106. és 109. 
szakaszban előirt választásokat az 
első választások választói névjegy
zéke alapján vezetik le.

111. SZAKASZ. — A községi nép
tanácsok képviselői mandátumát az 
alábbj rendelkezések szerint osztják 
szét:

Ha egy községi választókerületben 
egyetlen képviselői listát tettek le, a 
listában szereplő összes jelölteket 
megválasztottnak nyilvánítják az il
letékes községi néptanácsba, ha ez a 
lista az illetékes községi választóke
rület által érvényesnek nyilvánított 
szavazatoknak legalább a felét és 
még egy szavazatot elért.

Ha ugyanabban a választókerület
ben több jelölő listát tettek le, ajk
kor az egyes listákra leadott szava
zatok számát sorra elosztják eggyel, 
kettővel, hárommal, néggyel, stb., 
annyiszor, ahány mandátumot szét 
kell osztani; az igy elért hányado
sokból nagyságuk sorrendjében a 
szétosztandó mandátumok számával 
egyenlő számot írnak le. E hányadok 
legkisebbike szolgál választási közép
arányosul.

Minden jelölőlista annyi. mandátu
mot kap, ahányszor ezt a választási 
középarányost az elért szavazatok 
száma magába foglalja.

A szétosztást azzal a jelölőlistával 
kezdik, amely a legtöbb szavazatos 
kapta és folytatják a többi jelölőlis
ta mandátumainak teljes szétosztá
sáig, az egyes listák által elért sza
vazatok csökkenő rendjében. Ha két 
jelölőlista egyforma eredményt ért 
el, a mandátumok szétosztásának 
rendjét sorshúzással döntik el.

Az egyes listák jelöltjeinek a man
dátumot a listán elfoglalt helyük 
sorrendjében osztják szét. Ha egyet
len képviselőt kell megválasztani, a 
madátumot az a jelölőlista kapja, 
amely az összes érvényesnek nyilvá
nított szavazatoknak legalább a felét 
és még egy szavazatot elért.

112. SZAKASZ. — A választókerü
leti iroda veszi fel a szavazatok 
összpontosítására és a mandátumok 
odaítélésére, vagy szétosztására vo
natkozó összes választó] műveletek
ről szóló jegyzőkönyvet.

A választókerületi irodák jegy
zőkönyvei a következőket tartal
mazzák:

a) a .... számú választókerü
let választóinak száma a választók 
névjegyzékének kivonata szerint;

b) az a) alatti néviegyzék alap
ján leszavazott választók száma;

c) a választás napián külön név
jegyzékbe felvett és leszavazott 
választók száma;

dl az összes leadott szavazatok 
száma;

o) az érvénytelen szavazatok 
száma:

1) az érvényesnek nyilvánított 
szavazatok száma:

g) az eeves ielöltekre. vagy 
egyes jelölőlistákra eső szavazatok 
száma; .

hl a beérkezett kérések, a kon
tesztációk tartalma, valamint az 
illető iroda határozatai:

i] a mandátumok odaítélése és 
szétosztása.

113. SZAKASZ. — A választó
kerületi irodák a megválasztottak
nak a minőségükre vonatkozólag 
bizonylatot bocsátanak ki.

114. SZAKASZ. —'■ A választó
kerületi iroda iratcsomót állit. 
össze a H2- szakaszban előírt 
jegyzőkönyvből, az. átvett kontesz
tációkból és kérvényekből és eh
hez mellékletként csatolja a sza
vazó lapokat ugv. ahogy a szavazó 
körzetek kodaitol megkapta.

A* iratcsomót a választó kerü

leti iroda elnöke és titkára állítja 
össze, pecsételi le és iria ai».
A fentemlitett mellékletek akta

csomóit az illetékes néptanács 
végrehajtó bizottsága mellett mű
ködő választóbizottságnak adják 
át. A községi választókerület iro
dája az iratcsomókat a rajonok 
néptanácsai mellett működő vá
lasztóbizottságoknak adia át.

115. SZAKASZ. — A választó
bizottságok döntenek a benyújtott 
kontesztációk fölött és jegyzőköny
veket vesznek fel, amelyekben 
megerősitik a választások eredmé
nyeit.

Ezek a jegyzőkönyvek a követ
kezőket tartalmazzák:

a) a . . . . számú választókerü
let választóinak száma a válasz
tók névjegyzékének kivonata sze
rint;

b) az ai alatti névjegyzék alap
ján leszavazott választók száma;

cl a választás napján külön név
jegyzékbe felvett és leszavazott 
választók száma;

dl az összes szavazatok száma;

XIII. FEJEZET 
A választások igazolása

li?. SZAKASZ. — A Román Nép
köztársaság fővárosa néptanácsának 
mandátum-bizottsága, a tartományok, 
a tartománnyal azonosított városok, a 
tartománytól függő városok, a városi 
rajonok, a rajonok és a rajontól füg
gő városok, valamint a községek nép
tanácsainak mandátum-bizottságai fe
lülvizsgálják a megválasztott képvise
lők mandátumának jogszerűségét és 
döntenek a velük kapcsolatos kon- 
teSztációkról.

Ennek érdekében a megválasztott 
képviselőkből megalakult fent felso
rolt néptanácsok megválasztják a 
mandátum-bizottságokat a következő
képpen:

a) a Román Népköztársaság fővá
rosa néptanácsa számára 15 tagot,

b) a tartományok és a tartomány
nyal azonosított néptanácsok számára 
11 tagot.

c) a többi néptanács számára 3—7 
tagot.

XIV. FEJEZET
A képviselői mandátum 

visszavonása vagy megszüntetése
120 SZAKASZ. — A Román, Nép

köztársaság Alkotmányának 4. sza
kasza alapján a nép képviselői az 
összes állami szervekben felelősség
gel tartoznak a népnek és a választók 
kívánságára visszahívhatók.

121. SZAKASZ. — Ha bármi okból

XV. FEJEZET
Büntető intézkedések

122. SZAKASZ. — 1 hónaptól 5 évig 
terjedő fogházzal, 4000 lejtől 10.000 
lejig terjedő pénzbüntetéssel és ál
lampolgári jogainak 1—5 évre való 
korrekcionális megvonásával bün
tetik:

a) Azt, aki bármilyen eszközzel 
megakadályozza a választás, vagy a 
megválaszthatóság jogainak szabad 
gyakorlását;

b) a szavazás eredményének bár
mily módon történő meghamisítását;

XVI. FEJEZET
Záró és átmeneti intézkedések

123. SZAKASZ. — A választások 
napjára kitűzőit bírósági tárgyaláso
kat hivatalból elhalasztják.

Az újabb határnap kitűzését Szin
tén hivatalból intézik cl.

124. SZAKASZ. — Ha valamelyik 
szavazókcrűletben vismajor miatt 
nem tehet megtartani a választásokat', 
akkor a választást a rákövetkező hét 
ugyanazon napjára halasztják el és 
az alábbi rendelkezések szerint jár
nak cl:

Ha a választások megakadályozása 
ugyanazon választókerület egy, vagy 
több szavazókörzetében fordult, elő, a 
szavazási műveletet csak c körzetek
ben, jogszerűit elhalasztják cs az il
lető kerületben a választási ered
ményt csak a választás teljes lefo
lyása után hirdetik ki.

Ha a választásokat nem tudják a 
fenti bekezdésben meghatározott na
pon megtartani, az illető uéuianács 
csak n megválasztott tagokból alakul 
meg és azokban a körzetekben, ahol

e) az érvénytelen szavazatok 
száma;

f) az érvényesnek nyilvánított 
szavazatok száma;

g) az egyes jelöltekre, vagy 
egyes jelölőlistákra eső szavazatok 
száma;

h) a beérkezett kérések és kon
tesztációk tartalma, valamint a bi
zottság döntései:

i) a mandátumok odaítélése és 
szétosztása kerületenként.

A jegyzőkönyveket kötelező mó
don az illetékes választóbizottság 
elnöke és titkára iria alá.

116. SZAKASZ. — A választó
bizottság az előző szakaszban elő
irt jegyzőkönyvből, a benyújtott 
kontesztációkból és a hozott hatá
rozatokból iratcsomót áHit össze 
és mellékletként hozzácsatolja a 
szavazólapokat úgy, ahogy a vá
lasztókerületi irodától megkapta.

Az iratcsomót a választóbizott
ság elnöke és titkára állítja össze, 
pecsételi le és Írja alá.

A fentemlitett mellékletek irat
csomóját a H7—119. számú szaka
szokban előárt mandátum-bizottsá
goknak adták át.

A képviselők szavazata az igsznlW 
előtt is érvényes.

118. SZAKASZ. — A mandátum-bi
zottságok munkálatai érvényesek, ha 
tagjaik többsége jelen van és a je- 
lenlévő tagok felét eggyel meghaladó 
szavazattal hoznak érvényes határo
zatot, Egyenlő szavazat esetén az el
nök határozata dönt.

119. SZAKASZ. — Ha a néptaná
csok mandátum-bizottsága számolási 
tévedéseket észlel, kiigazítja azokat 
és a megválasztott képviselők man
dátuma jogszerűségének felülvizsgá
lása és a benyújtott kontesztációk el
bírálása után előterjeszti jelentését az 
illető néptanácsnak a választási ered
mények igazolása érdekében.

Az igazolás után a képviselő-vá
lasztások eredményeiről az iratcso
mókat szintén átadják az illető nép
tanácsnak.

Ezután a szavazólapokat megsem
misíthetik.

egy képviselő helye megüresedett, 
vagy ha a választásokat valemelyik 
választókerületben érvénytelenítették, 
az illető választókerület választó tes- 
tületét ismét összehívják, a megüro- 
sedés, vagy az érvénytelenítés kinyil
vánításától számított 30 napnál nem 
korábbi napra.

c) a szavazás eredménye kihirdeté
sének megakadályozását, vagy az el
lenőrzés megakadályozását;

d) a jelen törvény 50. szakasza Î. 
bekezdése rendelkezéseinek megsze
gését.

A kísérletet épp úgy büntetik, mint 
az elkövetett kihágást. E szakaszban 
meghatározott vétségek elkövetőinek 
bűntársait, felbujtóit, eltitkolóit és 
támogatóit a tettesekkel azonos mó
don büntetik.

a választásokat nem lehet megtartani, 
részleges választásokat tartanak, a 
választások igazolásától számított 60- 
ik napon.

125. SZAKASZ. — A jelen törvény
ben előirt határidőkben a határidők 
kezdetének napja is beleértendő.

126. SZAKASZ. — A jelen törvény
ben felsorolt kérvények és Iratok tel
jesen díj- és bélyegmentcsek.

127. SZAKASZ. — A választól név
jegyzékek összeállítását, e törvény 
alapján készült szavazólapok és vá
lasztói igazolványok, vagy bármilyen 
közlemények nyomásának költségei! 
— valamint c munkálatokban igényhe 
vett személyek díjazását, vagy bármi
lyen más költséget a minisztertanács 
fedett.

128. SZAKASZ. — A néptanácsok 
megválasztásáig c (örvény alapján a 
néptanácsokra háruló választási elő
készületeket és a választás végrehaj
tásával kapcsolatos tennivalókat az 
ideiglenes bízol t.togok végzik.
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Jgy készültek a békeharc-bizottságok 
országos kongresszusára

kvadrát bőrt takarított meg ezen a napon, ami
ből 105 pár gyermekcipőt gyárthatnak A stan- 
ceráj I. osztály takarékossági bngadja pedig 
12 kilogram talpat takarított (meg az ünnepi 
műszakon.

MOZI

«Egyetlen darab selejtes lábbeli se kerüljön 
ki a gyárból az ünnepi műszakon!" Ezzel a jel
szóval kezdték meg a munkát hetedikén reggel 
a „Herhák János"-müvek munkásai. Ezen a 
napon senki sem késett munkahelyéről, minden
ki teljes erejével akart hozzájárulni a békéért 
*olyó harchoz. A talpgyár dolgozói az élmunká- 
sokkal az élen számos szép termelési eredményt 
értek el. így például a vállalt 120 százalék he
lyett, terven felül 207.88 százalékban tejesitették 
napi előirányzatukat az ünnepi műszakon és 
36.21-ről 46.33 százalékra növelték a termelé
kenységet. Ugyanakkor 18 ezer lej anyagmeg- 
takaritást értek el. A finombőrgyár 20 százalék 
helyett, vállalásukat túlteljesítve, 56 százalék
kal szárnyalták felül napi tervüket és 3 százalék
kal fokozták a termelékenységet. A cipőgyár 
általában 110.7 százalékban, áz ágó-osztály pe
dig 165 százalékban végezte el napi előirány
zatát. Ugyancsak a cipőgyárban három újítást 
Vezeftekbea dolgozók az ünnepi műszakon a 
békekongresszns tiszteletére, A civilszabászat 
munkásai â vállalt 500 párat túlszárnyalva, 800 
pár cipőt készítettek ezen a napon terven felül. 
A gépszijosztály 185 százalékban teljesítette 
napi normáját. Nyolcvan pár tornacipővel ter
melt többet az előirányzatnál a gumigyár. A 
szeptember 7-én rendezett ünnepi műszakon 
kitűnt: Kozma Dénes 350, Hermán Ferdinánd 
350, Feleean Emil 450, Tokay Sándor 220, Bártha 
Vasile 220, Muresan Ioan 230, Bokor András 225, 
Geltner Ilona 3S1, Kun Ferenc és Petca Gheorghe 
260, Oampian Matild 277 százalékos tervteljesités- 
sel. A takarékossági brigádok közül kitűnt á 
eivilszabászat I. számú brigádja, amely 163

AZ „UNIREA ' FÉMÁRUGYÁR DOLGOZÓI
Ugyanekkor az ,„Unirea"-gyár munkásai és 

technikusai is kimagasló termelési győzelmekkel 
köszöntötték a békeharc-bizottságok országos 
kongresszusát. A békemüszak ajatt a gépmű
hely munkásai eddig soha nem látott figyelem- 
mel és szorgalommal dolgoztak. így tűnt ki 
Gyulai Pál 350, Gáspár Ferenc 262, Dira Lajos 
250, Téglás Endre 250, Simon Etelka eszter- 
gáíyosnő 231, Varga Lajos 200 és Demeter Ist
ván 170 százalékos fervteljesitéssel. Másodiknak 
a tömegniühely munkásai kerültek az élre. ^Mur- 
kos János 137, Szabó János 125. Dániel Mária 
106, Lovász Lídia 100, és'Kuruez János 78 száza
lékkal szárnyalta túl napi előirányzatát. A tö
megmühely átlágteljesitése 145 százalék lett. 
Ugyanakkor a fitting-niühely tervteljesitesi 
eredményein felül 50 százalékkal növelte a .mi
nőséget és 50 százalékkal csökentette a selejtet. 
A csiszolómühelyben Szilágyi János és Miron 
Emil 200 százalékos. Grúz Sándor, Póka Fe
renc Rotschild Sándor és Barabás Sándor pe
dig a lákatosmühelyben 200—250 százalékos 
tervteljesitéssel tűntek ki.

A békebizottságok kongresszusa tiszteletere 
rendezett békemüszak keretében elért szép 
eredményekkel az „Unirea'^yár dolgozói be
bizonyították, hogy a legyőzhetetlen beketabor 
harcos katonái akarnak lenni.

Huszonsiég^ uj taggal gyarapodott 
a batizi kollektív gazdaság létszáma

- BATIZ. — (Kiküldött tudósí
tónktól.) A bațizi „Petőfi Sán
dor" kollektív gazdaság 1949 
augusztus 31-én alakult meg. 52 
taggal. Szeptember 20-án továb
bi 8 tag lépett be a kollektívába, 
8 középaraszt. Ebben az évben 
március 19-én újabb 30 taggal 
növekedett a kollektív gazdaság 
létszáma és nagymértékben 
nőtf a gazdaság termőterülete 
is. mert a belépett uj tagok 
többsége középparaszt volt.

Az első év termésének beta
karítása azt eredményezte, hogy 
a kollektíván eddig kívül volt 
dolgozó földművesek a közös 
mezőgazdálkodás felsőbbrendűsé
gét felismerve elhatározták, 
hogy ők is belépnek a kollek
tívába. Valósággal megrohamoz

ták a belépési kérvényeikkel a 
gazdaság vezetőségét. A kollek
tív gazdaság vezetősége közgyű
lés elé terjeszti a jelentkezők 
kérését. A közgyűlés nagyon 
megválogatja azokat a személye
ket, akiket befogadnak a tagok 
közé. A mostani jelentkezők kö
zül 24-et. vettek fel. akik közül 
12 középparaszt.

Az uj tagok közül Máriás 
János 12 hektár szántót, 2 hek
tár rétet, 1 pár ökröt, szekeret, 
ekét, boronát, kapálógépet, vei 
tőgépet, hengert, szelektort, 
szánt és különböző mezőgazda
sági szerszámokat hozott a kol
lektívába. Máriás János magán
gazdaságában egy tehén, egy 
egyéves és egy kétéves borjú és 
két malaeos koca maradt.

Andereo Vasile 8 hektár 
szántót. 2 hektár rétet, 2 ökröt 
és jó állapotban lévő mezőgaz
dasági gépeket és más felszere
léseket. hozott a kollektívába. 
Magángazdaságában házán és 
kertjén kívül egy tehén, egy 
borjú és két koca maradt 8 ma
laccal. Kaesó Zsigmond 13' ár 
hijjával 10 hektár szántót és 6 
hektár erdőterületet hozott. A 
gazdasági felszereléseken kívül 
két lovat adott áf a kollektívá
nak. A 24 uj tag összesen 124 
hektár 80 ár szántófölddel és 29 
hektár 11 ár réttel növelte a 
gazdaság birtokát.

A tagfelvétel természetesen 
nem fejeződött be. E héten még 
19 uj jelentkező kérvényét tár
gyalják,

SPORT
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jelentkezett ag MVK heti sportverse nyekre
KOLOZSVÁR. — Mint az or

szág minden részében, Kolozsvá
ron is egyre fokozódik dolgo
zóink körében az érdeklődés az 
MVK sportkomplexum verse
nyei iránt. A városi Testneve
lési és Sportbizottság, továbbá 
a Szaktanács sporfosztályának 
és az IMSz felhívására a béke-

harc-bizottságok országos kon
gresszusának tiszteletére 2846 
dolgozó jelentkezett az egyes ko
lozsvári üzemekből.

A legnagyobb létszámmal a 
Metalul —Vasas szakszervezethez 
tartozó vasipari üzemekből je
lentkeztek mintegy 420-an. Az 
egyetemi sportkollektivákhoz

A faipari munkások kitűnő eredmé
nyeket értek el a „Lendület" sport
kollektivák atlétikai versenyén

800 tn. síkfutás: Udvari (Szaf-KOLOZSVÁR. - A „Gh. 
Gheorghiu-Dej" sporttelepen 12 
város részvételével szombaton és 
vasárnap rendezték meg a „Len
dület" sportkollektivák döntő 
atlétikai versenyét. A versenyen 
részt,vett női és férfi faipari 
munkások közül a legnagyobb 
sikerrel a râmnic, ul-valeeai, 
•iZíitmári és marosvasárbelyi 
dolgozók szerepellek. Az egyes 
verseny szám ok győztesei a kö
vetkezők: Férfi versenyszámok: 
100 és 200 in. síkfutás: Ralié,bet 
íRadaiiti)- 400 m. •ükí’iHÚs: Mari- 
ncscii (R. Valcea). 110 m. gát
futás: Caprarn (R. Valcea). 400 
m. gátfîlIás: Götz (Szatmári.

capitol mozM 
M:r kczde’try A 
BECSÜLETBIRÖSAC.

című Lcutn-a-cnldcl kitüntetett 
fűmet. Főszerepben: O. Jiz.ncva 
Boris Csirkov. Előadá.-ok: 5. 7. 9

már). 1500 rn. síkfutás: Bartha 
(Marosvásárhely). 5000 m. síkfu
tás: Nutu (Bacau); 10.000 rn, 
síkfutás; Serbau (R. Valcea). 
4x100 m. váltófutás: Szatmár. 
4x400 m. váltófutás: Bacau. 
Hármasugrás és magasugrás: 
Datteila (R. Valcea) Diszkoszdo
bás: Stra.iaii (Muscel), Gerelydo- 
bás: Bálán (Deia). Távolugrás: 
Pilner (Szatmár). Gránátdobás: 
Tomosoíu (Szatmár). Női ver
senyszámok: 100 m. síkfutás; 
Waltcr (Marosvásárhely). 200 
ni. síkfutás: Szűcs (Marosvásár
hely). 800 m. síkfutás: Bosehi 
(Marosvásárhely). 4x100 m. vál
tófűtés: Marosvásárhely. Magas- 
m-rrás; Floriea Pa ve (R. Valcea). 
Gerelydobás: Savin (Marosvá
sárhely). Granatdobas: Kanadas 
(l)etii). A díjakat ünnepélyes 
keretek között Xag.v Gábor, az 
OSzT kiküldőt tje adta át.

tartozók közül 389-en, a „Herbák 
János“-müvek dolgozói közül 
387-en. a Spárták sportkollekti- 
vájához tartozó szövetkezeti és 
kereskedelmi alkalmazottak dol
gozói közül 334-en, mig a Loko
motiva CFR dolgozói közül 237- 
en jelentkeztek az MVK sport
hétre. A jelentkezett női és 
férfi dolgozók nagyrésze már az 
elmúlt héten letette az úszó és 
akadálypróbákat, míg akik el
foglaltságuk miatt az elmúlt, hé
ten nem tehették le a próbákat, 
ezen a héten tehetik le a „Her
bák Jáno.s“-müvak. ț,Gh,. Ghc4 
orghiu-Dej" és a „Victor Bahes" 
stadionban.

AZ „UJ TOLLAK" 
FIGYELMÉBE!

, Szeptember 13-án délután. 
6 órakor az írószövetség ko
lozsvári tagozatának helyisé
gében (Március 6-u tea 34 
szám) megkezdődnek az 
Utunk havj vitaösszejövete- 
lei. A szerkc.sztőség ezúton i’s 
külön felhívja az Uj tollak, 
valamint a gyárakban, üze
mekben és intézményekben 
dolgozó és irodalommal, vers
írással foglalkozó elvtársak 
figyelmét, hogy a vitaössze,- 
jövotelon feltétlenül vegye
nek részt minél nagyobb 
számban.

Az Utunk szerkesztősége.

..VÖRÖS CSILLAG” MOZGO: 
Kubáni kozákok. Előadások: 4. 6, 
8; vasárnap délelőtt 11 órakor ma
tiné.

„URÁNIA” MOZGÖ: Kubáni 
kozákok. Előadások: 5, 7, 9 órakor.

..UJ IDŐK” MOZGÖ: Román 
híradó. — Szovjet híradó. — A 
béke küldöttjei. — Szovjet sport 
7. szám.

MUNKÁS MOZGÖ: Tavasz.
Előadások: 5. 7. 9 órakor.

„MAXIM GORKIJ” MOZGÖ: 
Pártigazolvány. Előadások: 5, 7. 9; 
vasárnap délelőtt 11 órakor ma
tiné.

NÉPMOZGO (POPULAR); ..Star 
500”. Előadások: 3, 5. 7 órakor.

CAPITOL MOZGÖ: Becsületbi. 
rós-ür. Előadások: 5. 7. 9 órakor.

értesítés:
Október hó l én 3 hónapos gépkocsivezetői tanfolyam 

kezdődik hivatásos vezetők részére.
A tanfolyamon minden 18. életé vét betöltött égvén résztvehet. 
Egyhónapos motorkerékpár- és személygépkoc-sivezetöi tanfo
lyamra is lehet jelentkezni. naDonta reggel 7 órától déli 1 óráig, 
Kolozsvárt, Mócok-titja 64 szám alatt. — Telefon: 14—19.

értesítés.
A Városi Élelmezési és 

érdekeltek tudomására hozza, 
1-én a Baromvásár-tér 12.

Mezőgazdasági Vállalat az 
hogy a folyó évi szeptember 
szám alatt fonodát nyitott. 

(Telefonszúin: 17—23).
A fonoda mind a termelőknek, mind magánosoknak ineri- 

nói és eigája gyapjút dolgoz fel.

Az Irodalmi és / Művészeti Kiadó
UJ KÖNYVEI

A békeharc-bizottságok országos

KAPHATOK 'MINDEN KÖNYVKERESKEDÉSBEN

kongresszusa
TISZTELETÉRE

Román nyelven:
Eugen Jebelcanu: Poeme de pace si lupta 

— Versek —
Illés Béla: Cant omul si luptele lui 
(Fegyvert s vitézt éncklck)

i

Ara

Ára

70— lej

35.— lfej
Magyar nyelven:
Agyuszónál hangosabban Ara fűzve 45.— lej

Békeversek gyűjteménye kötve 100.— lej
Német nyelven:
Aufbau und Érieden

Versgyűjtemény Ara 30.— lei

AZ ÁLLAMI KÖNYVKIADÓ
mezőgazdasági sorozatában megjelent uj könyvek:

A. Sz. Bárgyéjeva: Hogyan érünk c; biztos és bő termést?
32 oldal, ára 8 clej 

V. J. Korovin: Traktorbrigádunk harca a bő termésért
76 oldal, ára 20 lej 

V. J. Korovin: A peronoszpóra és az ellene v.aló védekezés
38 oldal, ára 18 lej 

V. J. Korovin: A tehenek takarmánvozása
52 oldal, ára 16 lej 

Sajtó alatt:
V. J. Korovin: Az őszi mélyszántás

Közlemények
SZEPTEMBER 24-ÉN NYÍLIK 

KOLOZSVÁRON AZ ERDÉLY- 
RÉSZI ÁLLAMI ’KÉPZÖMÜVÉM 

SZETI KIÁLLÍTÁS
KOLOZSVÁR. — Áz idei Er- 

délyrészi Állami Képzőművészeti 
Kiállítás szeptember 24-en nyílik 
Kolozsváron. A kiállításon a ko
lozsvári , művészeken 'kívül dési, 
nagybányai, szatmári, nagyváradi, 
marosvásár  heily'i, sZtáKinvárosi,.
sepsiszentgyörgyi stb. városok mü- 

I vészei állítanak ki. A bírálóbizott
ság szeptember 19-én ül össze, te
hát a kiállító művészek legkésőbb 
18-án estig juttassák el müveiket 
(szobor, festmény, grafikai mű) az 
alábbi címre: Művészeti Intézet 
Kolozsvár. Mócok-utia 5.

VÁRHATÓ IDŐJÁRÁS,. Mérsé
kelt északnyugati szél, változó fel
hőzet, délelőtt erősebb derüíések- 
kel. néhány helyen kisebb futó 
eső is lehet. A hőmérséklet nem 
változik lényegesen, nappal ismét 
eléri a 25 fokot. Kolozsváron va
sárnap a hőmérséklet csúcsértéke 
23.6 fok volt, hétfőn délben 25 fe

kot mértek.
SZEPTEMBER U-ÉN a D2. clcl- 

miszerjegvek 5-ös számú „Külön
félék” szelvénvéro megkezdődik 
a gríz osztása. _

AZ ideiglenes BIZOTTSÁG 
kereskedelmi ügyosztálya közti, 
hogy a Dl. és 02. eltiJmwzcrje.. 
gyekre a száraztészta adagot 500 
grammról 1000 grammra emelte. 
Az 500 gramm különbözet, a 10. 
tzániu „Különfélék” szelvényre 
szeptember 20-ig az állami üzle
tekben kiválthatók.

A FELSŐBÁNYÁI 
SZATI SZAKISKOLA 
tek tudomására hozza, 
temher 15-ig cUogad 
seket a 
két 
alábbi 
kczniök:

születési anyakönyvi kivona't; b) 
elemi iskolai végzettségről szóló 
igazolvány: c) szülők anyagi hely
zetéről szóló igazolvány: d) állam
polgársági igazolvány: e) szülők 
inkadrálását . igazoló irat. ameny- 
nyiben ezek fizetéses alkalmazot
tak. Felvilágosításokért a jelöltek 
a „Sercum” állami bányászati vál
lalathoz fordulhatnak. (Kolozsvár, 
Horea-ut 57.)

AZ UTÓBBI IDŐBEN városunk 
területén többször megtörtént; 
hogy a villanyvezetékek elszakad
tak. Ez abból adódik, hogy a 
gyermekek köveket, fadarabokat 
dobálnak a vezetékre. Érmen ezert 
a villamosmüvek .igazgatósága 
felhívja a szülők figyelmét: gyer
mekeiket oktassák ki. _ hogy a 
villanyvezetékek megrongálása sze
rencsétlenséget okozhat és ezért 
mindazokat, akik követ vagy fa
darabot dobálnak a vezetékre, bí
róság elé állitiák.

* HALÁLOZÁS. Mély fájdalom
mal jelentjük, hogy idősebb Kö- 
vendi Miklós 66 éves korában 
szeptember 9-én elhunyt. Temetése 
szeptember 12-én, kedden délután 
5 órakor lesz a házsongárdí te
mető kápolnájából. A gyászoló 
család.

li ANYÁ- 
az crdckcl- 
hoL'v szen- 
jclentkczó- 

felvételi vizsgára. Mind
nembeli jelentkezőknek az 

feltételiekkel1 kell rendcl- 
........... 1. 16-tól 18 éves élet
kor. 2. Legalább 4 elem: osztály 
elvégzése. 3. Megfelelő egészségi 
állapot. Beiratkozásnál a kérvény
nyel együtt a jelöltek az alábbi 
iratokat kötclqsck benyújtani: a)

R.P.R. Judecătoria Populara Mix
ta Dej. Jud. Someș.; CITATlil- 
Idiccanu Vasile fost cu domiciliul 
in Dej, jud. Someș, de prezent c.u 
domiciliul in loc necunoscut, este 
citat in fata acestei instanté Pc 
ziua do 14 Septemvrie 1950 ora 8 
camera Nr. 32, în calitate de parat. 
Pentru divorț cu soția sa Idiccanti 
Elena. Dej. 24 August 1950. Jude
cător (ss) I. Cherestcsiii. Grefier 
(ss) I. Budu. Dofc. Nr. 1962—1950.
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